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2010. évi … törvény 

a Magyar Köztársaság minisztériumainak felsorolásáról szóló 

2010. évi XLII. törvénnyel összefüggésben szükséges 

törvénymódosításokról 

1. A külföldi áruk származási helye hamis megjelölésének megakadályozása tárgyában 

Madridban 1891. évi április hó 14-én kelt, Washingtonban 1911. évi június hó 2-án és 

Hágában 1925. évi november hó 6-án felülvizsgált nemzetközi megállapodás 

becikkelyezéséről szóló 1934. évi V. törvény módosítása 

1. § 

A külföldi áruk származási helye hamis megjelölésének megakadályozása tárgyában 

Madridban 1891. évi április hó 14-én kelt, Washingtonban 1911. évi június hó 2-án és 

Hágában 1925. évi november hó 6-án felülvizsgált nemzetközi megállapodás 

becikkelyezéséről szóló 1934. évi V. törvény 3. §-ában a „külgazdaságért” szövegrész 

helyébe a „külgazdaságért és a Kárpát-medencei Gazdasági Övezet gazdaságfejlesztéséért” 

szöveg lép. 

2. A Magyar Köztársaság és a Szocialista Szovjet Köztársaságok Szövetsége között 

Moszkvában, az 1947. évi július hó 15-én aláírt kereskedelmi és tengerhajózási 

szerződés becikkelyezéséről szóló 1947. évi XXVIII. törvény módosítása 

2. § 

A Magyar Köztársaság és a Szocialista Szovjet Köztársaságok Szövetsége között 

Moszkvában, az 1947. évi július hó 15-én aláírt kereskedelmi és tengerhajózási szerződés 

becikkelyezéséről szóló 1947. évi XXVIII. törvény 3. §-ában a „külgazdaságért” szövegrész 

helyébe a „külgazdaságért és a Kárpát-medencei Gazdasági Övezet gazdaságfejlesztéséért” 

szöveg lép. 

3. A Közúti Kereskedelmi Járművek Ideiglenes Behozatalára, a Szállítótartályokra és 

a Magánhasználatra szolgáló Vízijárművek és Légijárművek Ideiglenes Behozatalára 
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vonatkozó, Genfben 1956. évi május hó 18. napján kelt nemzetközi Vámegyezmények 

kihirdetéséről szóló 1957. évi 30. törvényerejű rendelet módosítása 

3. § 

A Közúti Kereskedelmi Járművek Ideiglenes Behozatalára, a Szállítótartályokra és a 

Magánhasználatra szolgáló Vízijárművek és Légijárművek Ideiglenes Behozatalára 

vonatkozó, Genfben 1956. évi május hó 18. napján kelt nemzetközi Vámegyezmények 

kihirdetéséről szóló 1957. évi 30. törvényerejű rendelet 3. §-ában a „külgazdaságért” 

szövegrész helyébe a „külgazdaságért és a Kárpát-medencei Gazdasági Övezet 

gazdaságfejlesztéséért” szöveg lép. 

4. Az Áruminták és kereskedelmi propagandaanyagok behozatalának megkönnyítésére 

vonatkozó, Genfben, 1952. évi november hó 7. napján kelt nemzetközi egyezmény 

kihirdetéséről szóló 1957. évi 59. törvényerejű rendelet módosítása 

4. § 

Az Áruminták és kereskedelmi propagandaanyagok behozatalának megkönnyítésére 

vonatkozó, Genfben, 1952. évi november hó 7. napján kelt nemzetközi egyezmény 

kihirdetéséről szóló 1957. évi 59. törvényerejű rendelet 3. §-ában a „külgazdaságért” 

szövegrész helyébe a „külgazdaságért és a Kárpát-medencei Gazdasági Övezet 

gazdaságfejlesztéséért” szöveg lép. 

5. A kiállításon, vásáron, kongresszuson, vagy hasonló esemény alkalmával 

bemutatandó, vagy felhasználandó áruk behozatalánál engedélyezett kedvezményekre, 

valamint a munkaeszközök vámelőjegyzésben történő behozatalára vonatkozóan 

Brüsszelben, 1961. június 8-án létrejött vámegyezmények kihirdetéséről szóló 1963. 

évi 8. törvényerejű rendelet módosítása 

5. § 

A kiállításon, vásáron, kongresszuson, vagy hasonló esemény alkalmával bemutatandó, vagy 

felhasználandó áruk behozatalánál engedélyezett kedvezményekre, valamint a 

munkaeszközök vámelőjegyzésben történő behozatalára vonatkozóan Brüsszelben, 1961. 

június 8-án létrejött vámegyezmények kihirdetéséről szóló 1963. évi 8. törvényerejű rendelet 
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3. §-ában a „külgazdaságért” szövegrész helyébe a „külgazdaságért és a Kárpát-medencei 

Gazdasági Övezet gazdaságfejlesztéséért” szöveg lép. 

6. A nemzetközi fuvarozásnál használatos rakodólapok vámkezeléséről Genfben, 1960. 

december 9-én kelt európai egyezmény kihirdetéséről szóló 1963. évi 23. törvényerejű 

rendelet módosítása 

6. § 

A nemzetközi fuvarozásnál használatos rakodólapok vámkezeléséről Genfben, 1960. 

december 9-én kelt európai egyezmény kihirdetéséről szóló 1963. évi 23. törvényerejű 

rendelet 3. §-ában a „külgazdaságért” szövegrész helyébe a „külgazdaságért és a Kárpát-

medencei Gazdasági Övezet gazdaságfejlesztéséért” szöveg lép. 

7. A turistaforgalom vámkönnyítéseiről szóló, New Yorkban 1954. június 4-én kelt 

Egyezmény, valamint az Egyezmény Kiegészítő Jegyzőkönyvének kihirdetéséről szóló 

1964. évi 2. törvényerejű rendelet módosítása 

7. § 

A turistaforgalom vámkönnyítéseiről szóló, New Yorkban 1954. június 4-én kelt Egyezmény, 

valamint az Egyezmény Kiegészítő Jegyzőkönyvének kihirdetéséről szóló 1964. évi 2. 

törvényerejű rendelet 4. §-ában a „külgazdaságért” szövegrész helyébe a „külgazdaságért és a 

Kárpát-medencei Gazdasági Övezet gazdaságfejlesztéséért” szöveg lép. 

8. Az áruk előjegyzési eljárásban való behozatalához szükséges, Brüsszelben 1961. 

december 6-án kötött A. T. A.-igazolványról, valamint a kereskedelmi minták E. C. S. 

igazoló füzeteire vonatkozó, Brüsszelben 1956. március 1-jén megkötött és a 

Vámegyüttműködési Tanács ajánlására 1960. június 15-én módosított 

Vámegyezmények kihirdetéséről szóló 1966. évi 5. törvényerejű rendelet módosítása 

8. § 

Az áruk előjegyzési eljárásban való behozatalához szükséges, Brüsszelben 1961. december 6-

án kötött A. T. A.-igazolványról, valamint a kereskedelmi minták E. C. S. igazoló füzeteire 

vonatkozó, Brüsszelben 1956. március 1-jén megkötött és a Vámegyüttműködési Tanács 
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ajánlására 1960. június 15-én módosított Vámegyezmények kihirdetéséről szóló 1966. évi 5. 

törvényerejű rendelet 3. §-ában a „külgazdaságért” szövegrész helyébe a „külgazdaságért és a 

Kárpát-medencei Gazdasági Övezet gazdaságfejlesztéséért” szöveg lép. 

9. A New Yorkban 1965. július 8-án kelt, a szárazföldi államok átmenő 

kereskedelméről szóló Egyezmény kihirdetéséről szóló 1969. évi 10. törvényerejű 

rendelet módosítása 

9. § 

A New Yorkban 1965. július 8-án kelt, a szárazföldi államok átmenő kereskedelméről szóló 

Egyezmény kihirdetéséről szóló 1969. évi 10. törvényerejű rendelet 5. § (2) bekezdésében a 

„külgazdaságért” szövegrész helyébe a „külgazdaságért és a Kárpát-medencei Gazdasági 

Övezet gazdaságfejlesztéséért” szöveg lép. 

10. A Magyar Népköztársaságnak New Yorkban, 1965. április 14-én kelt Harmadik 

Nemzetközi Ónegyezményhez való csatlakozása kihirdetéséről szóló 1970. évi 14. 

törvényerejű rendelet módosítása 

10. § 

A Magyar Népköztársaságnak New Yorkban, 1965. április 14-én kelt Harmadik Nemzetközi 

Ónegyezményhez való csatlakozása kihirdetéséről szóló 1970. évi 14. törvényerejű rendelet 4. 

§-ában a „külgazdaságért” szövegrész helyébe a „külgazdaságért és a Kárpát-medencei 

Gazdasági Övezet gazdaságfejlesztéséért” szöveg lép. 

11. A Genfben 1970. május 15-én kelt Negyedik Nemzetközi Ónegyezménynek a 

Magyar Népköztársaság által történt megerősítése kihirdetéséről szóló 1972. évi 5. 

törvényerejű rendelet módosítása 

11. § 

A Genfben 1970. május 15-én kelt Negyedik Nemzetközi Ónegyezménynek a Magyar 

Népköztársaság által történt megerősítése kihirdetéséről szóló 1972. évi 5. törvényerejű 

rendelet 4. §-ában a „külgazdaságért” szövegrész helyébe a „külgazdaságért és a Kárpát-

medencei Gazdasági Övezet gazdaságfejlesztéséért” szöveg lép. 
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12. A Magyar Népköztársaság Kormánya és a Jugoszláv Szocialista Szövetségi 

Köztársaság Kormánya között a határmenti árucsere- és szolgáltatás-forgalomról, 

valamint gazdasági együttműködésről szóló, Budapesten 1976. március 20-án aláírt 

Egyezmény kihirdetéséről szóló 1976. évi 32. törvényerejű rendelet módosítása 

12. § 

A Magyar Népköztársaság Kormánya és a Jugoszláv Szocialista Szövetségi Köztársaság 

Kormánya között a határmenti árucsere- és szolgáltatás-forgalomról, valamint gazdasági 

együttműködésről szóló, Budapesten 1976. március 20-án aláírt Egyezmény kihirdetéséről 

szóló 1976. évi 32. törvényerejű rendelet 3. §-ában a „külgazdaságért” szövegrész helyébe a 

„külgazdaságért és a Kárpát-medencei Gazdasági Övezet gazdaságfejlesztéséért” szöveg lép. 

13. A Genfben 1975. június 21-én kelt Ötödik Nemzetközi Ónegyezmény kihirdetéséről 

szóló 1977. évi 5. törvényerejű rendelet módosítása 

13. § 

A Genfben 1975. június 21-én kelt Ötödik Nemzetközi Ónegyezmény kihirdetéséről szóló 

1977. évi 5. törvényerejű rendelet 4. §-ában a „külgazdaságért” szövegrész helyébe a 

„külgazdaságért és a Kárpát-medencei Gazdasági Övezet gazdaságfejlesztéséért” szöveg lép. 

14. A Magyar Népköztársaság és Japán között Tokióban, 1975. október 20-án aláírt 

kereskedelmi és hajózási szerződés kihirdetéséről szóló 1977. évi 10. törvényerejű 

rendelet módosítása 

14. § 

A Magyar Népköztársaság és Japán között Tokióban, 1975. október 20-án aláírt kereskedelmi 

és hajózási szerződés kihirdetéséről szóló 1977. évi 10. törvényerejű rendelet 3. §-ában a 

„külgazdaságért” szövegrész helyébe a „külgazdaságért és a Kárpát-medencei Gazdasági 

Övezet gazdaságfejlesztéséért” szöveg lép. 
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15. A Genfben, az 1983. évi június hó 20. napján kelt, a szakmai rehabilitációról és a 

foglalkoztatásról (rokkant személyek) szóló egyezmény kihirdetéséről szóló 1985. évi 

9. törvényerejű rendelet módosítása 

15. § 

A Genfben, az 1983. évi június hó 20. napján kelt, a szakmai rehabilitációról és a 

foglalkoztatásról (rokkant személyek) szóló egyezmény kihirdetéséről szóló 1985. évi 9. 

törvényerejű rendelet 3. § (2) bekezdésében a „foglalkoztatáspolitikáért felelős miniszter” 

szövegrész helyébe a „foglalkoztatáspolitikáért felelős miniszter és a társadalmi 

esélyegyenlőség előmozdításáért felelős miniszter” szöveg lép. 

16. Az Egyesült Nemzeteknek az áruk nemzetközi adásvételi szerződéseiről szóló, 

Bécsben, az 1980. évi április hó 11. napján kelt Egyezménye kihirdetéséről szóló 1987. 

évi 20. törvényerejű rendelet módosítása 

16. § 

Az Egyesült Nemzeteknek az áruk nemzetközi adásvételi szerződéseiről szóló, Bécsben, az 

1980. évi április hó 11. napján kelt Egyezménye kihirdetéséről szóló 1987. évi 20. 

törvényerejű rendelet 4. § (2) bekezdésében a „külgazdaságért” szövegrész helyébe a 

„külgazdaságért és a Kárpát-medencei Gazdasági Övezet gazdaságfejlesztéséért” szöveg lép. 

17. A közúti közlekedésről szóló 1988. évi I. törvény módosítása 

17. § 

A közúti közlekedésről szóló 1988. évi I. törvény 48. § (3) bekezdés k) pontjában az 

„energetikáért felelős miniszterrel” szövegrész helyébe az „energiapolitikáért felelős 

miniszterrel” szöveg lép. 
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18. A Magyar Népköztársaság és a Német Szövetségi Köztársaság között a 

beruházások elősegítéséről és kölcsönös védelméről szóló szerződés kihirdetéséről 

szóló 1988. évi 5. törvényerejű rendelet módosítása 

18. § 

A Magyar Népköztársaság és a Német Szövetségi Köztársaság között a beruházások 

elősegítéséről és kölcsönös védelméről szóló szerződés kihirdetéséről szóló 1988. évi 5. 

törvényerejű rendelet 3. § (2) bekezdésében a „külgazdaságért” szövegrész helyébe a 

„külgazdaságért és a Kárpát-medencei Gazdasági Övezet gazdaságfejlesztéséért” szöveg lép. 

19. Az áruk nemzetközi adásvételi szerződéseire vonatkozó elévülési időről szóló, New 

Yorkban, 1974. június 14-én kelt Egyezményről, valamint az áruk nemzetközi 

adásvételi szerződésére vonatkozó elévülési időről szóló Egyezmény módosításáról, 

Bécsben 1980. április 11-én kelt Jegyzőkönyvről szóló 1989. évi 1. törvényerejű 

rendelet módosítása 

19. § 

Az áruk nemzetközi adásvételi szerződéseire vonatkozó elévülési időről szóló, New Yorkban, 

1974. június 14-én kelt Egyezményről, valamint az áruk nemzetközi adásvételi szerződésére 

vonatkozó elévülési időről szóló Egyezmény módosításáról, Bécsben 1980. április 11-én kelt 

Jegyzőkönyvről szóló 1989. évi 1. törvényerejű rendelet 4. § (2) bekezdésében a 

„külgazdaságért” szövegrész helyébe a „külgazdaságért és a Kárpát-medencei Gazdasági 

Övezet gazdaságfejlesztéséért” szöveg lép. 

20. A Kossuth-díjról és a Széchenyi-díjról szóló 1990. évi XII. törvény módosítása 

20. § 

A Kossuth-díjról és a Széchenyi-díjról szóló 1990. évi XII. törvény 7/A. § (1) bekezdésében a 

„Miniszterelnöki Hivatal” szövegrész helyébe a „Miniszterelnökség” szöveg lép. 
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21. Az országgyűlési képviselők javadalmazásáról szóló 1990. évi LVI. törvény 

módosítása 

21. § 

Az országgyűlési képviselők javadalmazásáról szóló 1990. évi LVI. törvény 8. §-ában a „vagy 

miniszterelnöki megbízott” szövegrész helyébe a „ , miniszterelnöki biztos vagy miniszteri 

biztos” szöveg lép. 

22. A helyi önkormányzatokról szóló 1990. évi LXV. törvény módosítása 

22. § 

A helyi önkormányzatokról szóló 1990. évi LXV. törvény a következő 96/A. §-sal egészül ki: 

„96/A. § A helyi önkormányzatok törvényességi ellenőrzéséért felelős miniszter 

a) előkészíti az Országgyűlés és a köztársasági elnök hatáskörébe tartozó területszervezési 

döntéseket, 

b) kezdeményezi a Kormánynál az Alkotmánnyal ellentétesen működő helyi képviselő-

testület feloszlatására vonatkozó országgyűlési előterjesztés benyújtását és 

c) közreműködik a közigazgatási hivatal tevékenységét érintő jogszabályok, állami irányítás 

egyéb jogi eszközei és egyedi állami döntések tervezeteinek előkészítésében.” 

23. § 

(1) A helyi önkormányzatokról szóló 1990. évi LXV. törvény 59. §-ában a „helyi 

önkormányzatokért felelős miniszter” szövegrész helyébe a „helyi önkormányzatok 

törvényességi ellenőrzéséért felelős miniszter” szöveg lép. 

(2) A helyi önkormányzatokról szóló 1990. évi LXV. törvény 68/A. § (1) és (2) bekezdésében 

a „miniszter” szövegrész helyébe a „helyi önkormányzatokért felelős miniszter” szöveg 

lép. 

(3) A helyi önkormányzatokról szóló 1990. évi LXV. törvény 92/A. § (1) bekezdésében az „a 

Belügyi Közlönyben és a Cégközlönyben” szövegrész helyébe az „a Magyar Közlöny 

mellékleteként megjelenő Hivatalos Értesítőben” szöveg lép. 
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(4) A helyi önkormányzatokról szóló 1990. évi LXV. törvény 95. § a) pontjában a „helyi 

önkormányzatokért felelős miniszter” szövegrész helyébe a „helyi önkormányzatok 

törvényességi ellenőrzéséért felelős miniszter” szöveg lép. 

(5) Hatályát veszti a helyi önkormányzatokról szóló 1990. évi LXV. törvény 96. § a) és b) 

pontja, c) pontjában az „ , a közigazgatási hivatal” szövegrész. 

(6) A helyi önkormányzatokról szóló 1990. évi LXV. törvény 98. § (1) bekezdésében a 

„Kormány által rendeletben kijelölt miniszter” szövegrész helyébe a „helyi 

önkormányzatok törvényességi ellenőrzéséért felelős miniszter” szöveg, a „közigazgatási 

hivatalok irányítására kijelölt miniszter” szövegrész helyébe a „helyi önkormányzatok 

törvényességi ellenőrzéséért felelős miniszter” szöveg lép. 

(7) A helyi önkormányzatokról szóló 1990. évi LXV. törvény 105. §-ában a „helyi 

önkormányzatokért felelős miniszterhez” szövegrész helyébe a „helyi önkormányzatok 

törvényességi ellenőrzéséért felelős miniszterhez” szöveg lép. 

23. A foglalkoztatás elősegítéséről és a munkanélküliek ellátásáról szóló 1991. évi IV. 

törvény módosítása 

24. § 

A foglalkoztatás elősegítéséről és a munkanélküliek ellátásáról szóló 1991. évi IV. törvény 

39/A. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép: 

„(1) A Munkaerőpiaci Alappal a miniszter rendelkezik. Rendelkezési jogát 

a) a (2)-(5) bekezdésben foglaltak szerint a MAT-tal megosztva, 

b) a Munkaerőpiaci Alap képzési alaprésze tekintetében – a szakképzési hozzájárulásról és a 

képzés fejlesztésének támogatásáról szóló törvényben meghatározottak szerint – az oktatásért 

felelős miniszterrel megosztva, 

c) a Munkaerőpiaci Alap rehabilitációs alaprésze tekintetében a társadalmi esélyegyenlőség 

előmozdításáért felelős miniszterrel együttműködve 

gyakorolja.” 
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25. § 

(1) A foglalkoztatás elősegítéséről és a munkanélküliek ellátásáról szóló 1991. évi IV. 

törvény 10. § (4) bekezdésében a „döntési jogkörét a miniszter” szövegrész helyébe a 

„döntési jogkörét a miniszter – a rehabilitációs alaprésszel kapcsolatban a társadalmi 

esélyegyenlőség előmozdításáért felelős miniszterrel egyetértésben –” szöveg lép. 

(2) A foglalkoztatás elősegítéséről és a munkanélküliek ellátásáról szóló 1991. évi IV. 

törvény 19. § (2) bekezdésében a „miniszter, hogy” szövegrész helyébe a „miniszter, hogy 

a társadalmi esélyegyenlőség előmozdításáért felelős miniszterrel egyetértésben 

rendeletben” szöveg lép. 

(3) A foglalkoztatás elősegítéséről és a munkanélküliek ellátásáról szóló 1991. évi IV. 

törvény 39. § (6) bekezdés b) pontjában a „miniszter, hogy rendeletben” szövegrész 

helyébe a „miniszter, hogy rendeletben – a 2. alpont tekintetében a társadalmi 

esélyegyenlőség előmozdításáért felelős miniszterrel egyetértésben –” szöveg lép. 

(4) A foglalkoztatás elősegítéséről és a munkanélküliek ellátásáról szóló 1991. évi IV. 

törvény 39/A. § (4) bekezdés c) pontjában az „alaprész tekintetében dönt” szövegrész 

helyébe az „alaprész tekintetében – a rehabilitációs alaprész tekintetében a társadalmi 

esélyegyenlőség előmozdításáért felelős miniszterrel együttműködve – dönt” szöveg lép. 

(5) A foglalkoztatás elősegítéséről és a munkanélküliek ellátásáról szóló 1991. évi IV. 

törvény 39/A. § (5) bekezdésében az „A miniszter dönt” szövegrész helyébe az „A 

miniszter – a rehabilitációs alaprész tekintetében a társadalmi esélyegyenlőség 

előmozdításáért felelős miniszterrel együttműködve – dönt” szöveg lép. 

(6) A foglalkoztatás elősegítéséről és a munkanélküliek ellátásáról szóló 1991. évi IV. 

törvény 39/A. § (8) bekezdés c) pontjában az „alaprészek tekintetében a” szövegrész 

helyébe az „alaprészek tekintetében – a rehabilitációs alaprész tekintetében a társadalmi 

esélyegyenlőség előmozdításáért felelős miniszterrel együttműködve – a” szöveg lép. 

(7) A foglalkoztatás elősegítéséről és a munkanélküliek ellátásáról szóló 1991. évi IV. 

törvény 39/D. § (4) bekezdésében a „foglalkoztatáspolitikáért felelős miniszter” 

szövegrész helyébe a „miniszter” szöveg lép. 
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(8) A foglalkoztatás elősegítéséről és a munkanélküliek ellátásáról szóló 1991. évi IV. 

törvény 39/D. § (5) bekezdésében az „a pénzügyminiszterrel” szövegrész helyébe az „az 

államháztartásért felelős miniszterrel” szöveg lép. 

(9) A foglalkoztatás elősegítéséről és a munkanélküliek ellátásáról szóló 1991. évi IV. 

törvény 49. § (1), (3)-(6) bekezdésében a „miniszter” szövegrész helyébe a „társadalmi 

esélyegyenlőség előmozdításáért felelős miniszter” szöveg, (2) bekezdésében a 

„miniszternek” szövegrész helyébe a „társadalmi esélyegyenlőség előmozdításáért felelős 

miniszternek” szöveg lép. 

(10) A foglalkoztatás elősegítéséről és a munkanélküliek ellátásáról szóló 1991. évi IV. 

törvény 55. § (1) bekezdés a) pontjában a „minisztérium” szövegrész helyébe a „miniszter 

által vezetett minisztérium” szöveg lép. 

24. A Magyar Köztársaság kitüntetéseiről szóló 1991. évi XXXI. törvény módosítása 

26. § 

(1) A Magyar Köztársaság kitüntetéseiről szóló 1991. évi XXXI. törvény 7. § (2) 

bekezdésében a „szolgálatokat irányító miniszter és” szövegrész helyébe a „szolgálatok 

irányításáért felelős miniszter, a polgári hírszerzési tevékenység irányításáért felelős 

miniszter és” szöveg lép. 

(2) A Magyar Köztársaság kitüntetéseiről szóló 1991. évi XXXI. törvény 3. számú melléklet 

7. pontjában a „Miniszterelnöki Hivatal” szövegrész helyébe a „Miniszterelnökség” 

szöveg lép. 

25. A mérésügyről szóló 1991. évi XLV. törvény módosítása 

27. § 

Hatályát veszti a mérésügyről szóló 1991. évi XLV. törvény 15. § (5) bekezdésében az „és a 

közigazgatási informatikáért felelős miniszterrel” szövegrész. 
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26. A közalkalmazottak jogállásáról szóló 1992. évi XXXIII. törvény módosítása 

28. § 

(1) A közalkalmazottak jogállásáról szóló 1992. évi XXXIII. törvény 85. § (4) bekezdésében 

a „nemzetpolitikáért és a kisebbségpolitikáért” szövegrész helyébe a „nemzetpolitikáért, a 

kisebbségpolitikáért” szöveg lép. 

(2) A közalkalmazottak jogállásáról szóló 1992. évi XXXIII. törvény 85. § (4) bekezdésében 

a „polgári nemzetbiztonsági szolgálatok irányításáért” szövegrész helyébe a „polgári 

nemzetbiztonsági szolgálatok irányításáért felelős miniszter, a polgári hírszerzési 

tevékenység irányításáért felelős miniszter” szöveg lép. 

(3) A közalkalmazottak jogállásáról szóló 1992. évi XXXIII. törvény 85. § (4) bekezdésében 

a „Miniszterelnöki Hivatalt vezető” szövegrész helyébe a „közigazgatási 

minőségpolitikáért és személyzetpolitikáért felelős miniszter, a közigazgatási informatika 

infrastrukturális megvalósíthatóságának biztosításáért felelős miniszter, valamint az 

informatikáért felelős” szöveg lép. 

(4) A közalkalmazottak jogállásáról szóló 1992. évi XXXIII. törvény 85. § (5) bekezdés b), q) 

és r) pontjában a „ , valamint a katonai, illetve a polgári nemzetbiztonsági szolgálatok 

irányításáért felelős miniszter” szövegrész helyébe a „felelős miniszter, a polgári 

hírszerzési tevékenység irányításáért felelős miniszter, a polgári nemzetbiztonsági 

szolgálatok irányításáért felelős miniszter” szöveg lép. 

(5) A közalkalmazottak jogállásáról szóló 1992. évi XXXIII. törvény 85. § (5) bekezdés j) 

pontjában a „valamint a Miniszterelnöki Hivatalt vezető” szövegrész helyébe a 

„közigazgatási minőségpolitikáért és személyzetpolitikáért felelős miniszter, a 

közigazgatási informatika infrastrukturális megvalósíthatóságának biztosításáért felelős 

miniszter, valamint az informatikáért felelős” szöveg lép. 

(6) A közalkalmazottak jogállásáról szóló 1992. évi XXXIII. törvény 85. § (5) bekezdés m) 

pontjában a „valamint a Miniszterelnöki Hivatalt vezető” szövegrész helyébe a 

„közigazgatási minőségpolitikáért és személyzetpolitikáért felelős miniszter, a 

közigazgatási informatika infrastrukturális megvalósíthatóságának biztosításáért felelős 

miniszter, valamint az informatikáért felelős” szöveg lép. 
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(7) A közalkalmazottak jogállásáról szóló 1992. évi XXXIII. törvény 85. § (5) bekezdés o) 

pontjában az „ , a polgári nemzetbiztonsági szolgálatok irányításáért, a katonai 

nemzetbiztonsági szolgálatok irányításáért felelős miniszter” szövegrész helyébe a 

„felelős miniszter, a polgári hírszerzési tevékenység irányításáért felelős miniszter, 

valamint a polgári nemzetbiztonsági szolgálatok irányításáért felelős miniszter” szöveg 

lép. 

27. Az államháztartásról szóló 1992. évi XXXVIII. törvény módosítása 

29. § 

Az államháztartásról szóló 1992. évi XXXVIII. törvény 49. § (2) bekezdése helyébe a 

következő rendelkezés lép: 

„(2) Ha törvény eltérően nem rendelkezik, az autonóm államigazgatási szerv és a 

kormányhivatal e törvény alkalmazásában fejezetet irányító szerv.” 

30. § 

Az államháztartásról szóló 1992. évi XXXVIII. törvény 108/A. § (3) bekezdésében a 

„külgazdaságért” szövegrész helyébe a „külgazdaságért és a Kárpát-medencei Gazdasági 

Övezet gazdaságfejlesztéséért” szöveg lép. 

28. A polgárok személyi adatainak és lakcímének nyilvántartásáról szóló 1992. évi 

LXVI. törvény módosítása 

31. § 

(1) A polgárok személyi adatainak és lakcímének nyilvántartásáról szóló 1992. évi LXVI. 

törvény 30. § (2) bekezdésében a „közigazgatási informatikáért felelős miniszter” 

szövegrész helyébe a „miniszter” szöveg lép. 

(2) A polgárok személyi adatainak és lakcímének nyilvántartásáról szóló 1992. évi LXVI. 

törvény 36. § (2) bekezdésében a „közigazgatási informatikáért felelős miniszter” 

szövegrész helyébe a „miniszter” szöveg lép. 
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32. § 

(1) Hatályát veszti a polgárok személyi adatainak és lakcímének nyilvántartásáról szóló 1992. 

évi LXVI. törvény 36. § (4) bekezdésében az „a közigazgatási informatikáért felelős 

miniszter a személyiadat- és lakcímnyilvántartásért felelős miniszterrel együttesen 

rendeletében meghatározott összegű” szövegrész. 

(2) Hatályát veszti a polgárok személyi adatainak és lakcímének nyilvántartásáról szóló 1992. 

évi LXVI. törvény 47. § (2) bekezdés c) pontjában az „a közigazgatási informatikáért 

felelős miniszterrel együttesen,” szövegrész. 

29. A helyi önkormányzatok címzett és céltámogatási rendszeréről szóló 1992. évi 

LXXXIX. törvény módosítása 

33. § 

(1) A helyi önkormányzatok címzett és céltámogatási rendszeréről szóló 1992. évi LXXXIX. 

törvény 21/F. § (2) bekezdés e) pontjában, (4) bekezdésében, (7) bekezdésében, (10) 

bekezdés a) pontjában a „szociál- és családpolitikáért felelős miniszter” szövegrész 

helyébe a „szociál- és nyugdíjpolitikáért felelős miniszter” szöveg, 21/F. § (3) 

bekezdésében a „szociál- és családpolitikáért felelős miniszterhez” szövegrész helyébe a 

„szociál- és nyugdíjpolitikáért felelős miniszterhez” szöveg, 21/F. § (10) bekezdés h) 

pontjában a „szociál- és családpolitikáért felelős miniszternek” szövegrész helyébe a 

„szociál- és nyugdíjpolitikáért felelős miniszternek” szöveg lép. 

(2) A helyi önkormányzatok címzett és céltámogatási rendszeréről szóló 1992. évi LXXXIX. 

törvény 21/F. § (5) bekezdésében a „területfejlesztésért és területrendezésért felelős 

miniszter” szövegrész helyébe a „területfejlesztésért felelős miniszter” szöveg lép. 

30. A nemzeti és etnikai kisebbségek jogairól szóló 1993. évi LXXVII. törvény 

módosítása 

34. § 

A nemzeti és etnikai kisebbségek jogairól szóló 1993. évi LXXVII. törvény 39/G. § (3) 

bekezdésében az „a Belügyi Közlönyben és a Cégközlönyben” szövegrész helyébe az „a 

Magyar Közlöny mellékleteként megjelenő Hivatalos Értesítőben” szöveg lép. 
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35. § 

Hatályát veszti a nemzeti és etnikai kisebbségek jogairól szóló 1993. évi LXXVII. törvény 

60/M. § b) pontjában az „a helyi önkormányzatokért felelős miniszter közreműködésével,” 

szövegrész. 

31. A lakások és helyiségek bérletére, valamint az elidegenítésükre vonatkozó egyes 

szabályokról szóló 1993. évi LXXVIII. törvény módosítása 

36. § 

A lakások és helyiségek bérletére, valamint az elidegenítésükre vonatkozó egyes szabályokról 

szóló 1993. évi LXXVIII. törvény 90. § (3) bekezdésében a „lakásügyért felelős” szövegrész 

helyébe a „lakásgazdálkodásért és lakáspolitikáért felelős” szöveg lép. 

32. A Rendőrségről szóló 1994. évi XXXIV. törvény módosítása 

37. § 

A Rendőrségről szóló 1994. évi XXXIV. törvény 8. § (8) bekezdésében az „a 

Nemzetbiztonsági Hivatal” szövegrész helyébe az „az Alkotmányvédelmi Hivatal” szöveg 

lép. 

33. A Magyar Tudományos Akadémiáról szóló 1994. évi XL. törvény módosítása 

38. § 

Hatályát veszti a Magyar Tudományos Akadémiáról szóló 1994. évi XL. törvény 13. § (4) 

bekezdésében a „2010. évi XLIII.” szövegrész. 

34. A polgármesteri tisztség ellátásának egyes kérdéseiről és az önkormányzati 

képviselők tiszteletdíjáról szóló 1994. évi LXIV. törvény módosítása 

39. § 

A polgármesteri tisztség ellátásának egyes kérdéseiről és az önkormányzati képviselők 

tiszteletdíjáról szóló 1994. évi LXIV. törvény 19. §-a a következő (2) bekezdéssel egészül ki: 
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„(2) Felhatalmazást kap a helyi önkormányzatok törvényességi ellenőrzéséért felelős 

miniszter, hogy a polgármester tisztségének megszűnése esetére a munkakör-átadási 

jegyzőkönyv tartalmára vonatkozó szabályokat rendeletben állapítsa meg.” 

40. § 

Hatályát veszti a polgármesteri tisztség ellátásának egyes kérdéseiről és az önkormányzati 

képviselők tiszteletdíjáról szóló 1994. évi LXIV. törvény 13. § (5) bekezdésében az „ , a 

jegyzőkönyv tartalmát a helyi önkormányzatokért felelős miniszter rendeletben határozza 

meg” szövegrész. 

35. A találmányok szabadalmi oltalmáról szóló 1995. évi XXXIII. törvény módosítása 

41. § 

A találmányok szabadalmi oltalmáról szóló 1995. évi XXXIII. törvény 35. § (2) bekezdésében 

a „Miniszterelnöki Hivatal” szövegrész helyébe a „kormányzati tevékenység 

összehangolásáért felelős miniszter által vezetett minisztérium” szöveg lép. 

36. A környezet védelmének általános szabályairól szóló 1995. évi LIII. törvény 

módosítása 

42. § 

(1) A környezet védelmének általános szabályairól szóló 1995. évi LIII. törvény 53. § (2) 

bekezdésében a „tudományos kutatásokért felelős miniszterrel” szövegrész helyébe a 

„kutatásfejlesztésért- és technológiai innovációért felelős miniszterrel” szöveg lép. 

(2) A környezet védelmének általános szabályairól szóló 1995. évi LIII. törvény 54. § (3) 

bekezdésében az „a művelődésért és közoktatásért” szövegrész helyébe az „az oktatásért” 

szöveg lép. 

(3) A környezet védelmének általános szabályairól szóló 1995. évi LIII. törvény 55. § (2) 

bekezdésében az „a művelődésért és a közoktatásért” szövegrész helyébe az „az 

oktatásért” szöveg lép. 



Az előterjesztést a Kormány nem tárgyalta meg, ezért az nem tekinthető a Kormány álláspontjának 

 

 

37. A vízgazdálkodásról szóló 1995. évi LVII. törvény módosítása 

43. § 

A vízgazdálkodásról szóló 1995. évi LVII. törvény 17. § (1) bekezdés b) pontjában és 17. § 

(5) bekezdésében a „kormánybiztos” szövegrész helyébe a „miniszter” szöveg lép. 

44. § 

Hatályát veszti a vízgazdálkodásról szóló 1995. évi LVII. törvény 17. § (2) bekezdése. 

38. A köziratokról, a közlevéltárakról és a magánlevéltári anyag védelméről szóló 

1995. évi LXVI. törvény módosítása 

45. § 

(1) A köziratokról, a közlevéltárakról és a magánlevéltári anyag védelméről szóló 1995. évi 

LXVI. törvény 17. § (1) bekezdésében a „19. § (2) bekezdésében meghatározott kivétellel 

a központi államigazgatási szerveknek (a miniszterelnöknek és hivatalának, a 

minisztériumoknak, az autonóm államigazgatási szerveknek, a kormányhivataloknak, a 

központi hivataloknak és a rendvédelmi szervek országos parancsnokságainak)” 

szövegrész helyébe a „miniszterelnöknek, a 19. § (2) bekezdésében meghatározott 

kivétellel a központi államigazgatási szerveknek” szöveg lép. 

(2) A köziratokról, a közlevéltárakról és a magánlevéltári anyag védelméről szóló 1995. évi 

LXVI. törvény 35/A. § (2) bekezdésében a „közigazgatási informatikáért felelős 

miniszter” szövegrész helyébe a „közigazgatási informatikáért felelős miniszter, a 

közigazgatási informatika infrastrukturális megvalósíthatóságának biztosításáért felelős 

miniszter” szöveg lép. 

39. A légiközlekedésről szóló 1995. évi XCVII. törvény módosítása 

46. § 

(1) A légiközlekedésről szóló 1995. évi XCVII. törvény 74. § (1) bekezdés q) pontjában a 

„szolgálatokat irányító miniszter” szövegrész helyébe a „szolgálatok irányításáért felelős 

miniszter” szöveg lép. 



Az előterjesztést a Kormány nem tárgyalta meg, ezért az nem tekinthető a Kormány álláspontjának 

 

 

(2) A légiközlekedésről szóló 1995. évi XCVII. törvény 67. § (11) bekezdésében az „a 

Nemzetbiztonsági Hivatal” szövegrész helyébe az „az Alkotmányvédelmi Hivatal” szöveg 

lép. 

40. A személyi jövedelemadóról szóló 1995. évi CXVII. törvény módosítása 

47. § 

(1) A személyi jövedelemadóról szóló 1995. évi CXVII. törvény 70. § (4) bekezdés b) 

pontjában a „Miniszterelnöki Hivatalt vezető miniszter irányítása alatt álló szerv 

tulajdonában, vagyonkezelésében lévő” szövegrész helyébe a „közigazgatási informatika 

infrastrukturális megvalósíthatóságának biztosításáért felelős miniszter irányítása alatt álló 

szerv által üzemeltetett, működtetett” szöveg lép. 

(2) A személyi jövedelemadóról szóló 1995. évi CXVII. törvény 1. számú melléklet 4. pont 

4.6. alpontjában az „a vám- és pénzügyőrséget felügyelő miniszter, a polgári 

nemzetbiztonsági szolgálatokat irányító miniszter” szövegrész helyébe az „az 

adópolitikáért felelős miniszter, a polgári nemzetbiztonsági szolgálatok irányításáért 

felelős miniszter, a polgári hírszerzési tevékenység irányításáért felelős miniszter” szöveg 

lép. 

48. § 

Hatályát veszti személyi jövedelemadóról szóló 1995. évi CXVII. törvény 1. számú melléklet 

4. pont 4.6. alpontjában az „a Miniszterelnöki Hivatal vezetője,” szövegrész. 

41. A nemzetbiztonsági szolgálatokról szóló 1995. évi CXXV. törvény módosítása 

49. § 

(1) A nemzetbiztonsági szolgálatokról szóló 1995. évi CXXV. törvény 1. § b) pontjában, 2. § 

(1) bekezdésében, 5. § i) pontjában, 19. § (3) bekezdésében, 57. § (1) bekezdésében az „a 

Alkotmányvédelmi Hivatal” szövegrész helyébe az „az Alkotmányvédelmi Hivatal” 

szöveg, 5. § i) pontjában az „a Alkotmányvédelmi Hivatalhoz” szövegrész helyébe az „az 

Alkotmányvédelmi Hivatalhoz” szöveg, az 5. § nyitó szövegrészében az „A 

Alkotmányvédelmi Hivatal” szövegrész helyébe az „Az Alkotmányvédelmi Hivatal” 

szöveg lép. 



Az előterjesztést a Kormány nem tárgyalta meg, ezért az nem tekinthető a Kormány álláspontjának 

 

 

(2) A nemzetbiztonsági szolgálatokról szóló 1995. évi CXXV. törvény 9. § c) pontjában az 

„illetve a polgári nemzetbiztonsági szolgálatokat irányító miniszter” szövegrész helyébe 

az „a polgári nemzetbiztonsági szolgálatok irányításáért felelős miniszter, a polgári 

hírszerzési tevékenység irányításáért felelős miniszter” szöveg lép. 

(3) A nemzetbiztonsági szolgálatokról szóló 1995. évi CXXV. törvény 10. § (1) 

bekezdésében az „a polgári nemzetbiztonsági szolgálatokat a kijelölt miniszter” 

szövegrész helyébe az „az Információs Hivatalt a polgári hírszerzési tevékenység 

irányításáért felelős miniszter, az Alkotmányvédelmi Hivatalt és a Nemzetbiztonsági 

Szakszolgálatot a polgári nemzetbiztonsági szolgálatok irányításáért felelős miniszter” 

szöveg lép. 

(4) A nemzetbiztonsági szolgálatokról szóló 1995. évi CXXV. törvény 11. § (6) 

bekezdésében a „polgári nemzetbiztonsági szolgálatokat irányító miniszter” szövegrész 

helyébe a „polgári nemzetbiztonsági szolgálatok irányításáért felelős miniszter és a 

polgári hírszerzési tevékenység irányításáért felelős miniszter” szöveg lép. 

(5) A nemzetbiztonsági szolgálatokról szóló 1995. évi CXXV. törvény 12. § (2) 

bekezdésében a „szolgálatokat irányító miniszter” szövegrész helyébe a „szolgálatok 

irányításáért felelős miniszter” szöveg lép. 

(6) A nemzetbiztonsági szolgálatokról szóló 1995. évi CXXV. törvény 14. § (4) bekezdés b) 

pontjában a „polgári nemzetbiztonsági szolgálatokat irányító minisztertől” szövegrész 

helyébe a „polgári nemzetbiztonsági szolgálatok irányításáért felelős minisztertől, a 

polgári hírszerzési tevékenység irányításáért felelős minisztertől” szöveg lép. 

(7) A nemzetbiztonsági szolgálatokról szóló 1995. évi CXXV. törvény 19. § (5) 

bekezdésében a „szolgálatokat irányító miniszter” szövegrész helyébe a „szolgálatok 

irányításáért felelős miniszter” szöveg lép. 

(8) A nemzetbiztonsági szolgálatokról szóló 1995. évi CXXV. törvény 19. § (6) 

bekezdésében a „szolgálatokat irányító miniszter” szövegrész helyébe a „szolgálatok 

irányításáért felelős miniszter” szöveg lép. 



Az előterjesztést a Kormány nem tárgyalta meg, ezért az nem tekinthető a Kormány álláspontjának 

 

 

(9) A nemzetbiztonsági szolgálatokról szóló 1995. évi CXXV. törvény 78. § (3) 

bekezdésében a „miniszterrel egyetértésben” szövegrész helyébe a „polgári 

nemzetbiztonsági szolgálatok irányításáért felelős miniszterrel egyetértésben” szöveg lép. 

(10) A nemzetbiztonsági szolgálatokról szóló 1995. évi CXXV. törvény 2. számú melléklet 

19. pontjában a „szolgálatokat irányító miniszterrel” szövegrész helyébe a „szolgálatok 

irányításáért felelős miniszterrel” szöveg lép. 

42. A területfejlesztésről és a területrendezésről szóló 1996. évi XXI. törvény 

módosítása 

50. § 

(1) A területfejlesztésről és a területrendezésről szóló 1996. évi XXI. törvény 9/B. §-ában a 

„területfejlesztési stratégiai tervezésért” szövegrész helyébe a „területfejlesztés stratégiai 

tervezéséért” szöveg lép. 

(2) A területfejlesztésről és a területrendezésről szóló 1996. évi XXI. törvény 17. § (14) 

bekezdés c) pontjában az „őt delegáló” szövegrész helyébe az „általa képviselt” szöveg 

lép. 

43. A fegyveres szervek hivatásos állományú tagjainak szolgálati viszonyáról szóló 

1996. évi XLIII. törvény módosítása 

51. § 

(1) A fegyveres szervek hivatásos állományú tagjainak szolgálati viszonyáról szóló 1996. évi 

XLIII. törvény 285. § (3) bekezdésében a „polgári nemzetbiztonsági szolgálatokat irányító 

miniszter” szövegrész helyébe a „polgári nemzetbiztonsági szolgálatok irányításáért 

felelős miniszter és a polgári hírszerzési tevékenység irányításáért felelős miniszter” 

szöveg lép. 

(2) A fegyveres szervek hivatásos állományú tagjainak szolgálati viszonyáról szóló 1996. évi 

XLIII. törvény 300. § (3) bekezdésében a „szolgálatokat irányító” szövegrész helyébe a 

„szolgálatok esetében a” szöveg lép. 



Az előterjesztést a Kormány nem tárgyalta meg, ezért az nem tekinthető a Kormány álláspontjának 

 

 

(3) A fegyveres szervek hivatásos állományú tagjainak szolgálati viszonyáról szóló 1996. évi 

XLIII. törvény 342. § (2) bekezdésében az „a rendészetért, a büntetés-végrehajtásért, a 

katasztrófák elleni védekezésért, a vám- és pénzügyőrség irányításáért, valamint a polgári 

nemzetbiztonsági szolgálatok irányításáért felelős miniszter, hogy” szövegrész helyébe az 

„a miniszter, hogy az általa irányított fegyveres szerv tekintetében” szöveg lép. 

44. A választási eljárásról szóló 1997. évi C. törvény módosítása 

52. § 

A választási eljárásról szóló 1997. évi C. törvény 149. § a) pontjában a „törvény törvény” 

szövegrész helyébe a „törvény” szöveg lép. 

45. Az egyházak hitéleti és közcélú tevékenységének anyagi feltételeiről szóló 1997. évi 

CXXIV. törvény módosítása 

53. § 

Az egyházak hitéleti és közcélú tevékenységének anyagi feltételeiről szóló 1997. évi CXXIV. 

törvény 8. § (3) bekezdésében az „az egyházakkal való kapcsolattartás koordinációjáért 

felelős miniszter” szövegrész helyébe az „a miniszter” szöveg lép. 

46. Az Országos Tudományos Kutatási Alapprogramokról szóló 1997. évi CXXXVI. 

törvény módosítása 

54. § 

Az Országos Tudományos Kutatási Alapprogramokról szóló 1997. évi CXXXVI. törvény 2. § 

(3) bekezdés a) pontjában a „területfejlesztésért és területrendezésért felelős miniszter” 

szövegrész helyébe a „területfejlesztésért felelős miniszter, a területrendezésért felelős 

miniszter” szöveg lép. 



Az előterjesztést a Kormány nem tárgyalta meg, ezért az nem tekinthető a Kormány álláspontjának 

 

 

47. A fegyveres biztonsági őrségről, a természetvédelmi és a mezei őrszolgálatról szóló 

1997. évi CLIX. törvény módosítása 

55. § 

A fegyveres biztonsági őrségről, a természetvédelmi és a mezei őrszolgálatról szóló 1997. évi 

CLIX. törvény 1/A. §-a helyébe a következő rendelkezés lép: 

„1/A. § (1) Fegyveres biztonsági őrség létrehozására 

a) a honvédelemért felelős miniszter a Magyar Honvédség fokozott védelmet igénylő 

létesítményei, 

b) a polgári hírszerzési tevékenység irányításáért felelős miniszter az Információs Hivatal 

létesítményei, 

c) a polgári nemzetbiztonsági szolgálatok irányításáért felelős miniszter az irányítása alatt álló 

polgári nemzetbiztonsági szolgálatok létesítményei 

vonatkozásában jogosult. 

(2) A rendőrség hatósági jogkörét 

a) a Magyar Honvédség létesítményeinél működő fegyveres biztonsági őrség vonatkozásában 

a honvédelemért felelős miniszter, 

b) az Információs Hivatalnál működő fegyveres biztonsági őrség vonatkozásában a polgári 

hírszerzési tevékenység irányításáért felelős miniszter, 

c) az irányítása alatt álló polgári nemzetbiztonsági szolgálatoknál működő fegyveres 

biztonsági őrség vonatkozásában a polgári nemzetbiztonsági szolgálatok irányításáért felelős 

miniszter 

gyakorolja, és végzi a 10/A. § szerinti panasz elbírálását.” 

56. § 

A fegyveres biztonsági őrségről, a természetvédelmi és a mezei őrszolgálatról szóló 1997. évi 

CLIX. törvény 30. § (5) bekezdésében a „honvédelemért felelős miniszterrel és a polgári 

nemzetbiztonsági szolgálatokat irányító miniszterrel” szövegrész helyébe a „honvédelemért 

felelős miniszterrel, a polgári hírszerzési tevékenység irányításáért felelős miniszterrel és a 

polgári nemzetbiztonsági szolgálatok irányításáért felelős miniszterrel” szöveg lép. 



Az előterjesztést a Kormány nem tárgyalta meg, ezért az nem tekinthető a Kormány álláspontjának 

 

 

48. Az Általános Vám- és Kereskedelmi Egyezmény (GATT) keretében kialakított, a 

Kereskedelmi Világszervezetet létrehozó Marrakesh-i Egyezmény és mellékleteinek 

kihirdetéséről szóló 1998. évi IX. törvény módosítása 

57. § 

Az Általános Vám- és Kereskedelmi Egyezmény (GATT) keretében kialakított, a 

Kereskedelmi Világszervezetet létrehozó Marrakesh-i Egyezmény és mellékleteinek 

kihirdetéséről szóló 1998. évi IX. törvény 4. §-ában a „külgazdaságért” szövegrész helyébe a 

„külgazdaságért és a Kárpát-medencei Gazdasági Övezet gazdaságfejlesztéséért” szöveg lép. 

49. A külföldre utazásról szóló 1998. évi XII. törvény módosítása 

58. § 

Hatályát veszti a külföldre utazásról szóló 1998. évi XII. törvény 41. § (2) bekezdés e) 

pontjában az „a közigazgatási informatikáért felelős miniszterrel és” szövegrész. 

50. A társadalombiztosítás pénzügyi alapjainak és a társadalombiztosítás szerveinek 

állami felügyeletéről szóló 1998. évi XXXIX. törvény módosítása 

59. § 

A társadalombiztosítás pénzügyi alapjainak és a társadalombiztosítás szerveinek állami 

felügyeletéről szóló 1998. évi XXXIX. törvény 9/C. § (11) bekezdésében a „Miniszterelnöki 

Hivatal” szövegrész helyébe a „kormányzati tevékenység összehangolásáért felelős miniszter 

által vezetett minisztérium” szöveg lép. 

51. A területszervezési eljárásról szóló 1999. évi XLI. törvény módosítása 

60. § 

A területszervezési eljárásról szóló 1999. évi XLI. törvény 3. § (1) bekezdésében a „helyi 

önkormányzatokért felelős miniszterhez” szövegrész helyébe a „helyi önkormányzatok 

törvényességi ellenőrzéséért felelős miniszterhez” szöveg lép. 



Az előterjesztést a Kormány nem tárgyalta meg, ezért az nem tekinthető a Kormány álláspontjának 

 

 

52. A szervezett bűnözés, valamint az azzal összefüggő egyes jelenségek elleni fellépés 

szabályairól és az ehhez kapcsolódó törvénymódosításokról szóló 1999. évi LXXV. 

törvény módosítása 

61. § 

A szervezett bűnözés, valamint az azzal összefüggő egyes jelenségek elleni fellépés 

szabályairól és az ehhez kapcsolódó törvénymódosításokról szóló 1999. évi LXXV. törvény 

4/A. § (3) bekezdés e) pontja helyébe a következő rendelkezés lép: 

(A szervezett bűnözés elleni koordinációs központ részére e törvényben meghatározottak 

szerint) 

„e) az Alkotmányvédelmi Hivatal,” 

(szolgáltat adatokat, illetve jogosult onnan adatok igénylésére.) 

53. A közúti közlekedési nyilvántartásról szóló 1999. évi LXXXIV. törvény módosítása 

62. § 

(1) Hatályát veszti a közúti közlekedési nyilvántartásról szóló 1999. évi LXXXIV. törvény 

42. § b) pontjában az „a közigazgatási informatikáért felelős miniszterrel és” szövegrész. 

(2) Hatályát veszti a közúti közlekedési nyilvántartásról szóló 1999. évi LXXXIV. törvény 

42. § d) pontjában az „a közigazgatási informatikáért felelős miniszterrel és” szövegrész. 

54. A víziközlekedésről szóló 2000. évi XLII. törvény módosítása 

63. § 

(1) A víziközlekedésről szóló 2000. évi XLII. törvény 2. § (2) bekezdés e) és f) pontjában a 

„külgazdaságért” szövegrész helyébe a „külgazdaságért és a Kárpát-medencei Gazdasági 

Övezet gazdaságfejlesztéséért” szöveg lép. 

(2) A víziközlekedésről szóló 2000. évi XLII. törvény 2. § (2) bekezdés g) és h) pontjában az 

„az országos szintű fejlesztés, fejlesztési tervezés és programozás irányításáért” 

szövegrész helyébe az „a fejlesztéspolitikáért” szöveg lép. 



Az előterjesztést a Kormány nem tárgyalta meg, ezért az nem tekinthető a Kormány álláspontjának 

 

 

(3) A víziközlekedésről szóló 2000. évi XLII. törvény 80. § (2) bekezdésében az „az országos 

szintű fejlesztés, fejlesztési tervezés és programozás irányításáért” szövegrész helyébe az 

„a fejlesztéspolitikáért” szöveg lép. 

(4) A víziközlekedésről szóló 2000. évi XLII. törvény 88. § (2) bekezdés y) pontjában az 

„energetikáért felelős miniszterrel” szövegrész helyébe az „energiapolitikáért felelős 

miniszterrel” szöveg lép. 

55. A Balaton Kiemelt Üdülőkörzet Területrendezési Tervének elfogadásáról és a 

Balatoni Területrendezési Szabályzat megállapításáról szóló 2000. évi CXII. törvény 

módosítása 

64. § 

(1) Hatályát veszti a Balaton Kiemelt Üdülőkörzet Területrendezési Tervének elfogadásáról 

és a Balatoni Területrendezési Szabályzat megállapításáról szóló 2000. évi CXII. törvény 

58. § (2) bekezdésében a „területfejlesztésért és” szövegrész. 

(2) Hatályát veszti a Balaton Kiemelt Üdülőkörzet Területrendezési Tervének elfogadásáról 

és a Balatoni Területrendezési Szabályzat megállapításáról szóló 2000. évi CXII. törvény 

58. § (4) bekezdésében a „területfejlesztésért és” szövegrész. 

56. Az elektronikus aláírásról szóló 2001. évi XXXV. törvény módosítása 

65. § 

(1) Az elektronikus aláírásról szóló 2001. évi XXXV. törvény 27. § (2) bekezdés d) pontjában 

a „közigazgatási informatikáért felelős miniszterrel” szövegrész helyébe a „közigazgatási 

informatikáért felelős miniszterrel, a közigazgatási informatika infrastrukturális 

megvalósíthatóságának biztosításáért felelős miniszterrel” szöveg lép. 

(2) Az elektronikus aláírásról szóló 2001. évi XXXV. törvény 27. § (4) bekezdésében a 

„közigazgatási informatikáért felelős miniszter, hogy rendelettel” szövegrész helyébe a 

„közigazgatási informatikáért felelős miniszter és a közigazgatási informatika 

infrastrukturális megvalósíthatóságának biztosításáért felelős miniszter, hogy együttes 

rendeletben” szöveg lép. 



Az előterjesztést a Kormány nem tárgyalta meg, ezért az nem tekinthető a Kormány álláspontjának 

 

 

57. Az elektronikus kereskedelmi szolgáltatások, valamint az információs 

társadalommal összefüggő szolgáltatások egyes kérdéseiről szóló 2001. évi CVIII. 

törvény módosítása 

66. § 

Az elektronikus kereskedelmi szolgáltatások, valamint az információs társadalommal 

összefüggő szolgáltatások egyes kérdéseiről szóló 2001. évi CVIII. törvény 17. § (2) 

bekezdésében a „közigazgatási informatikáért felelős miniszterrel” szövegrész helyébe a 

„közigazgatási informatikáért felelős miniszterrel és a közigazgatási informatika 

infrastrukturális megvalósíthatóságának biztosításáért felelős miniszterrel” szöveg lép. 

58. Az elmúlt rendszer titkosszolgálati tevékenységének feltárásáról és az 

Állambiztonsági Szolgálatok Történeti Levéltára létrehozásáról szóló 2003. évi III. 

törvény módosítása 

67. § 

(1) Az elmúlt rendszer titkosszolgálati tevékenységének feltárásáról és az Állambiztonsági 

Szolgálatok Történeti Levéltára létrehozásáról szóló 2003. évi III. törvény 7. § (1) 

bekezdésében a „polgári nemzetbiztonsági szolgálatokat irányító miniszter” szövegrész 

helyébe a „polgári nemzetbiztonsági szolgálatok irányításáért felelős miniszter, a polgári 

hírszerzési tevékenység irányításáért felelős miniszter” szöveg lép. 

(2) Az elmúlt rendszer titkosszolgálati tevékenységének feltárásáról és az Állambiztonsági 

Szolgálatok Történeti Levéltára létrehozásáról szóló 2003. évi III. törvény 12. § (1) 

bekezdésében a „szolgálatokat irányító” szövegrész helyébe a „szolgálatok irányításáért 

felelős” szöveg lép. 

59. A plasztikus robbanóanyagok megjelöléséről, azok felderítése céljából 

Montreálban, 1991. március 1. napján létrehozott Egyezmény kihirdetéséről szóló 

2003. évi LXVI. törvény módosítása 

68. § 

A plasztikus robbanóanyagok megjelöléséről, azok felderítése céljából Montreálban, 1991. 

március 1. napján létrehozott Egyezmény kihirdetéséről szóló 2003. évi LXVI. törvény 4. § 



Az előterjesztést a Kormány nem tárgyalta meg, ezért az nem tekinthető a Kormány álláspontjának 

 

 

(2) bekezdésében az „és a polgári nemzetbiztonsági szolgálatokat irányító miniszter” 

szövegrész helyébe az „ , a polgári nemzetbiztonsági szolgálatok irányításáért felelős 

miniszter és a polgári hírszerzési tevékenység irányításáért felelős miniszter” szöveg lép. 

60. Az egyenlő bánásmódról és az esélyegyenlőség előmozdításáról szóló 2003. évi 

CXXV. törvény módosítása 

69. § 

(1) Az egyenlő bánásmódról és az esélyegyenlőség előmozdításáról szóló 2003. évi CXXV. 

törvény 17/C. § (1) bekezdésében az „igazságügyért felelős miniszter” szövegrész helyébe 

az „egyenlő bánásmód biztosításáért és társadalmi felzárkózásért felelős miniszter” szöveg 

lép. 

(2) Az egyenlő bánásmódról és az esélyegyenlőség előmozdításáról szóló 2003. évi CXXV. 

törvény 63/A. § (16) bekezdésében a „társadalmi esélyegyenlőség előmozdításáért felelős 

miniszter, hogy rendeletben” szövegrész helyébe a „társadalmi esélyegyenlőség 

előmozdításáért felelős miniszter, valamint az egyenlő bánásmód biztosításáért és a 

társadalmi felzárkózásért felelős miniszter, hogy együttes rendeletben” szöveg lép. 

61. A Tisza-völgy árvízi biztonságának növelését, valamint az érintett térség terület- és 

vidékfejlesztését szolgáló program (a Vásárhelyi-terv továbbfejlesztése) 

közérdekűségéről és megvalósításáról szóló 2004. évi LXVII. törvény módosítása 

70. § 

A Tisza-völgy árvízi biztonságának növelését, valamint az érintett térség terület- és 

vidékfejlesztését szolgáló program (a Vásárhelyi-terv továbbfejlesztése) közérdekűségéről és 

megvalósításáról szóló 2004. évi LXVII. törvény 24. § (3) bekezdésében a 

„területfejlesztésért és területrendezésért felelős miniszter” szövegrész helyébe a 

„területfejlesztés stratégiai tervezéséért felelős miniszter” szöveg lép. 



Az előterjesztést a Kormány nem tárgyalta meg, ezért az nem tekinthető a Kormány álláspontjának 

 

 

62. A honvédelemről és a Magyar Honvédségről szóló 2004. évi CV. törvény 

módosítása 

71. § 

A honvédelemről és a Magyar Honvédségről szóló 2004. évi CV. törvény 207. § (4) 

bekezdésében a „szolgálatokat irányító miniszter, hogy a honvédelemért felelős miniszterrel 

együttes rendeletben” szövegrész helyébe a „szolgálatok irányításáért felelős miniszter, a 

polgári hírszerzési tevékenység irányításáért felelős miniszter és a honvédelemért felelős 

miniszter, hogy együttes rendeletben” szöveg lép. 

63. A közigazgatási hatósági eljárás és szolgáltatás általános szabályairól szóló 2004. 

évi CXL. törvény módosítása 

72. § 

A közigazgatási hatósági eljárás és szolgáltatás általános szabályairól szóló 2004. évi CXL. 

törvény 174. § (3) bekezdése a következő a) ponttal egészül ki: 

(Felhatalmazást kap) 

„a) a polgári hírszerzési tevékenység irányításáért felelős miniszter és a polgári 

nemzetbiztonsági szolgálatok irányításáért felelős miniszter, hogy a polgári nemzetbiztonsági 

szolgálatok által közzéteendő adatok körét – az adatvédelmi biztos véleményének kikérésével 

– együttes rendeletben állapítsa meg.” 

73. § 

(1) A közigazgatási hatósági eljárás és szolgáltatás általános szabályairól szóló 2004. évi 

CXL. törvény 164. § (5) bekezdésében a „szolgálatokat irányító miniszter” szövegrész 

helyébe a „szolgálatok irányításáért felelős miniszter és a polgári hírszerzési tevékenység 

irányításáért felelős miniszter” szöveg lép. 

(2) A közigazgatási hatósági eljárás és szolgáltatás általános szabályairól szóló 2004. évi 

CXL. törvény 174. § (2) bekezdésében az „és a társadalmi esélyegyenlőségért felelős 

miniszterrel” szövegrész helyébe az „ , a társadalmi esélyegyenlőség előmozdításért 

felelős miniszterrel, valamint az egyenlő bánásmód biztosításáért és a társadalmi 

felzárkózásért felelős miniszterrel” szöveg lép. 



Az előterjesztést a Kormány nem tárgyalta meg, ezért az nem tekinthető a Kormány álláspontjának 

 

 

64. A Szülőföld Alapról szóló 2005. évi II. törvény módosítása 

74. § 

A Szülőföld Alapról szóló 2005. évi II. törvény 12. § (4) bekezdésében a „Miniszterelnöki 

Hivatalt vezető miniszter” szövegrész helyébe a „miniszter” szöveg lép. 

65. A távhőszolgáltatásról szóló 2005. évi XVIII. törvény módosítása 

75. § 

Hatályát veszti a távhőszolgáltatásról szóló 2005. évi XVIII. törvény 60. § (2) bekezdés c) 

pontjában az „és a közigazgatási informatikáért felelős miniszterrel” szövegrész. 

66. Az elektronikus információszabadságról szóló 2005. évi XC. törvény módosítása 

76. § 

(1) Az elektronikus információszabadságról szóló 2005. évi XC. törvény 6. § (4) 

bekezdésében a „szolgálatokat irányító miniszter” szövegrész helyébe a „szolgálatok 

irányításáért felelős miniszter és a polgári hírszerzési tevékenység irányításáért felelős 

miniszter” szöveg lép. 

(2) Az elektronikus információszabadságról szóló 2005. évi XC. törvény 7. § (1) 

bekezdésében az „az informatikáért felelős miniszter” szövegrész helyébe az „a 

közigazgatási informatikáért felelős miniszter” szöveg lép. 

(3) Az elektronikus információszabadságról szóló 2005. évi XC. törvény 7. § (2) 

bekezdésében az „az informatikáért felelős miniszter” szövegrész helyébe az „a 

közigazgatási informatika infrastrukturális megvalósíthatóságának biztosításáért felelős 

miniszter” szöveg lép. 

(4) Az elektronikus információszabadságról szóló 2005. évi XC. törvény 9. § (1) 

bekezdésében a „Miniszterelnöki Hivatal” szövegrész helyébe a „kormányzati 

tevékenység összehangolásáért felelős miniszter által vezetett minisztérium” szöveg lép. 



Az előterjesztést a Kormány nem tárgyalta meg, ezért az nem tekinthető a Kormány álláspontjának 

 

 

(5) Az elektronikus információszabadságról szóló 2005. évi XC. törvény 14. § (1) 

bekezdésében a „Miniszterelnöki Hivatalt vezető” szövegrész helyébe a „kormányzati 

tevékenység összehangolásáért felelős” szöveg lép. 

(6) Az elektronikus információszabadságról szóló 2005. évi XC. törvény 22. § (2) bekezdés 

b) pontjában az „az informatikáért felelős miniszter” szövegrész helyébe az „a 

közigazgatási informatikáért felelős miniszter” szöveg lép. 

(7) Az elektronikus információszabadságról szóló 2005. évi XC. törvény 22. § (2) bekezdés c) 

pontjában a „szolgálatokat irányító miniszter, hogy rendeletben” szövegrész helyébe a 

„szolgálatok irányításáért felelős miniszter és a polgári hírszerzési tevékenység 

irányításáért felelős miniszter, hogy együttes rendeletben” szöveg lép. 

(8) Az elektronikus információszabadságról szóló 2005. évi XC. törvény 22. § (2) bekezdés e) 

és f) pontjában a „Miniszterelnöki Hivatalt vezető” szövegrész helyébe a „kormányzati 

tevékenység összehangolásáért felelős” szöveg lép. 

67. A kereskedelemről szóló 2005. évi CLXIV. törvény módosítása 

77. § 

(1) Hatályát veszti a kereskedelemről szóló 2005. évi CLXIV. törvény 12. § (2) bekezdés f) 

pontjában az „és a közigazgatási informatikáért felelős miniszterrel” szövegrész. 

(2) Hatályát veszti a kereskedelemről szóló 2005. évi CLXIV. törvény 12. § (7) bekezdésében 

az „és a közigazgatási informatikáért felelős miniszterrel” szövegrész. 

68. A vasúti közlekedésről szóló 2005. évi CLXXXIII. törvény módosítása 

78. § 

A vasúti közlekedésről szóló 2005. évi CLXXXIII. törvény 88. § (2) bekezdés 28. pontjában 

az „energetikáért felelős miniszterrel” szövegrész helyébe az „energiapolitikáért felelős 

miniszterrel” szöveg lép. 



Az előterjesztést a Kormány nem tárgyalta meg, ezért az nem tekinthető a Kormány álláspontjának 

 

 

69. A cégnyilvánosságról, a bírósági cégeljárásról és a végelszámolásról szóló 2006. 

évi V. törvény módosítása 

79. § 

(1) A cégnyilvánosságról, a bírósági cégeljárásról és a végelszámolásról szóló 2006. évi V. 

törvény 128. § e) pontjában a „közigazgatási informatikáért felelős miniszterrel” 

szövegrész helyébe a „közigazgatási informatikáért felelős miniszterrel és a közigazgatási 

informatika infrastrukturális megvalósíthatóságának biztosításáért felelős miniszterrel” 

szöveg lép. 

(2) A cégnyilvánosságról, a bírósági cégeljárásról és a végelszámolásról szóló 2006. évi V. 

törvény 128. § f) pontjában a „közigazgatási informatikáért felelős miniszterrel és” 

szövegrész helyébe a „közigazgatási informatikáért felelős miniszterrel, a közigazgatási 

informatika infrastrukturális megvalósíthatóságának biztosításáért felelős miniszterrel és” 

szöveg lép. 

(3) A cégnyilvánosságról, a bírósági cégeljárásról és a végelszámolásról szóló 2006. évi V. 

törvény 128. § k) pontjában az „a költségvetésért felelős miniszterrel” szövegrész helyébe 

az „az államháztartásért felelős miniszterrel” szöveg lép. 

70. Az államháztartásról szóló 1992. évi XXXVIII. törvény és egyes kapcsolódó 

törvények módosításáról szóló 2006. évi LXV. törvény módosítása 

80. § 

Hatályát veszti az államháztartásról szóló 1992. évi XXXVIII. törvény és egyes kapcsolódó 

törvények módosításáról szóló 2006. évi LXV. törvény 17. §-a. 

71. Az egyenlő bánásmódról és az esélyegyenlőség előmozdításáról szóló 2003. évi 

CXXV. törvény módosításáról szóló 2006. évi CIV. törvény módosítása 

81. § 

Hatályát veszti az egyenlő bánásmódról és az esélyegyenlőség előmozdításáról szóló 2003. 

évi CXXV. törvény módosításáról szóló 2006. évi CIV. törvény 13. § (7) bekezdése. 



Az előterjesztést a Kormány nem tárgyalta meg, ezért az nem tekinthető a Kormány álláspontjának 

 

 

72. A kormányzati szervezetalakítással összefüggő törvénymódosításokról szóló 2006. 

évi CIX. törvény módosítása 

82. § 

Hatályát veszti a kormányzati szervezetalakítással összefüggő törvénymódosításokról szóló 

2006. évi CIX. törvény 174. § (6) bekezdése. 

73. A Szülőföld Alapról szóló 2005. évi II. törvény módosításáról szóló 2006. évi 

CXXXIV. törvény módosítása 

83. § 

(1) Hatályát veszti a Szülőföld Alapról szóló 2005. évi II. törvény módosításáról szóló 2006. 

évi CXXXIV. törvény 7. § (1) bekezdésében a „Miniszterelnöki Hivatal többségi 

tulajdonosi részesedésével működő” szövegrész. 

(2) Hatályát veszti a Szülőföld Alapról szóló 2005. évi II. törvény módosításáról szóló 2006. 

évi CXXXIV. törvény 7. § (2) bekezdése. 

74. A szabad mozgás és tartózkodás jogával rendelkező személyek beutazásáról és 

tartózkodásáról szóló 2007. évi I. törvény módosítása 

84. § 

(1) A szabad mozgás és tartózkodás jogával rendelkező személyek beutazásáról és 

tartózkodásáról szóló 2007. évi I. törvény 3. § (6) bekezdésében a „szolgálatokat irányító” 

szövegrész helyébe a „szolgálatok irányításáért felelős” szöveg lép. 

(2) A szabad mozgás és tartózkodás jogával rendelkező személyek beutazásáról és 

tartózkodásáról szóló 2007. évi I. törvény 86. § (6) és (7) bekezdésében a „szolgálatokat 

irányító” szövegrész helyébe a „szolgálatok irányításáért felelős” szöveg lép. 



Az előterjesztést a Kormány nem tárgyalta meg, ezért az nem tekinthető a Kormány álláspontjának 

 

 

75. A harmadik országbeli állampolgárok beutazásáról és tartózkodásáról szóló 2007. 

évi II. törvény módosítása 

85. § 

(1) A harmadik országbeli állampolgárok beutazásáról és tartózkodásáról szóló 2007. évi II. 

törvény 9. § (1) bekezdésében a „szolgálatokat irányító” szövegrész helyébe a 

„szolgálatok irányításáért felelős” szöveg lép. 

(2) A harmadik országbeli állampolgárok beutazásáról és tartózkodásáról szóló 2007. évi II. 

törvény 111. § (6)-(8) bekezdésében a „szolgálatokat irányító” szövegrész helyébe a 

„szolgálatok irányításáért felelős” szöveg lép. 

76. A fegyveres szervek hivatásos állományú tagjainak szolgálati viszonyáról szóló 

1996. évi XLIII. törvény módosításáról szóló 2007. évi LXXIX. törvény deregulációja 

86. § 

Hatályát veszti a fegyveres szervek hivatásos állományú tagjainak szolgálati viszonyáról 

szóló 1996. évi XLIII. törvény módosításáról szóló 2007. évi LXXIX. törvény. 

77. A menedékjogról szóló 2007. évi LXXX. törvény módosítása 

87. § 

A menedékjogról szóló 2007. évi LXXX. törvény 57. § (1) bekezdésében, 78. § (1) 

bekezdésében az „a Nemzetbiztonsági Hivatal” szövegrész helyébe az „az Alkotmányvédelmi 

Hivatal” szöveg, 78. § (2) bekezdésében az „A Nemzetbiztonsági Hivatal” szövegrész helyébe 

az „Az Alkotmányvédelmi Hivatal” szöveg lép. 

78. Az egyes jogszabályok és jogszabályi rendelkezések hatályon kívül helyezéséről 

szóló 2007. évi LXXXII. törvény módosítása 

88. § 

Az egyes jogszabályok és jogszabályi rendelkezések hatályon kívül helyezéséről szóló 2007. 

évi LXXXII. törvény 6. § (3) bekezdésében a „Miniszterelnöki Hivatalt vezető” szövegrész 

helyébe a „kormányzati tevékenység összehangolásáért felelős” szöveg lép. 



Az előterjesztést a Kormány nem tárgyalta meg, ezért az nem tekinthető a Kormány álláspontjának 

 

 

79. A köztisztviselők jogállásáról szóló 1992. évi XXIII. törvény módosításáról szóló 

2007. évi LXXXIII. törvény módosítása 

89. § 

(1) Hatályát veszti a köztisztviselők jogállásáról szóló 1992. évi XXIII. törvény módosításáról 

szóló 2007. évi LXXXIII. törvény 40. § (1) bekezdése. 

(2) Hatályát veszti a köztisztviselők jogállásáról szóló 1992. évi XXIII. törvény módosításáról 

szóló 2007. évi LXXXIII. törvény 47. § (1) bekezdése. 

80. A villamos energiáról szóló 2007. évi LXXXVI. törvény módosítása 

90. § 

(1) A villamos energiáról szóló 2007. évi LXXXVI. törvény 118. §-ában a „valamint a 

területfejlesztésért és területrendezésért felelős miniszterrel együttesen” szövegrész 

helyébe az „a területfejlesztésért felelős miniszterrel és a területrendezésért felelős 

miniszterrel egyetértésben” szöveg lép. 

(2) A villamos energiáról szóló 2007. évi LXXXVI. törvény 170. § (2) bekezdés 19. pont c) 

alpontjában a „valamint a területfejlesztésért és területrendezésért felelős miniszterrel” 

szövegrész helyébe az „a területfejlesztésért felelős miniszterrel és a területrendezésért 

felelős miniszterrel” szöveg lép. 

(3) A villamos energiáról szóló 2007. évi LXXXVI. törvény 170. § (4) bekezdésében a 

„számvitelért felelős miniszterrel” szövegrész helyébe a „számviteli szabályozásért felelős 

miniszterrel” szöveg lép. 

91. § 

(1) Hatályát veszti a villamos energiáról szóló 2007. évi LXXXVI. törvény 161. § (5) 

bekezdésében az „és a közigazgatási informatikáért felelős miniszterrel” szövegrész. 

(2) Hatályát veszti a villamos energiáról szóló 2007. évi LXXXVI. törvény 170. § (2) 

bekezdés 19. pont b) alpontjában az „és a közigazgatási informatikáért felelős 

miniszterrel” szövegrész. 
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(3) Hatályát veszti a villamos energiáról szóló 2007. évi LXXXVI. törvény 170. § (3) 

bekezdés 4. pontjában az „és a közigazgatási informatikáért felelős miniszterrel” 

szövegrész. 

81. Az államhatárról szóló 2007. évi LXXXIX. törvény módosítása 

92. § 

Az államhatárról szóló 2007. évi LXXXIX. törvény 12. § (2) bekezdés a) pontjában a 

„szolgálatokat irányító” szövegrész helyébe a „szolgálatok irányításáért felelős” szöveg lép. 

82. Az állami vagyonról szóló 2007. évi CVI. törvény módosítása 

93. § 

Hatályát veszti az állami vagyonról szóló 2007. évi CVI. törvény 59. § (10) bekezdése. 

83. A Firenzében, 2000. október 20-án kelt, az Európai Táj Egyezmény kihirdetéséről 

szóló 2007. évi CXI. törvény módosítása 

94. § 

A Firenzében, 2000. október 20-án kelt, az Európai Táj Egyezmény kihirdetéséről szóló 2007. 

évi CXI. törvény 4. § (4) bekezdésében az „és a területfejlesztésért és területrendezésért 

felelős miniszterrel” szövegrész helyébe az „ , a területfejlesztésért felelős miniszterrel és a 

területrendezésért felelős miniszterrel” szöveg lép. 

84. A pénzmosás és a terrorizmus finanszírozása megelőzéséről és 

megakadályozásáról szóló 2007. évi CXXXVI. törvény módosítása 

95. § 

A pénzmosás és a terrorizmus finanszírozása megelőzéséről és megakadályozásáról szóló 

2007. évi CXXXVI. törvény 12. § (1) bekezdés d) pontja helyébe a következő rendelkezés 

lép: 

[A szolgáltató a 6. § (1) bekezdés a), b) és d) pontjában meghatározott esetben kizárólag a 

10. §-ban meghatározott ügyfél-átvilágítási intézkedést köteles elvégezni, ha az ügyfele] 
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„d) helyi önkormányzat vagy a c) pontba nem tartozó központi államigazgatási szerv;” 

85. A közpénzekből nyújtott támogatások átláthatóságáról szóló 2007. évi CLXXXI. 

törvény módosítása 

96. § 

A közpénzekből nyújtott támogatások átláthatóságáról szóló 2007. évi CLXXXI. törvény 2. § 

(1) bekezdés d) pontjában a „kormánybiztos” szövegrész helyébe a „kormánybiztos, a 

miniszterelnöki biztos, a miniszteri biztos” szöveg lép. 

86. Az állami vezetők javadalmazásának átláthatóságához szükséges egyes 

törvénymódosításokról szóló 2008. évi X. törvény deregulációja 

97. § 

Hatályát veszti az állami vezetők javadalmazásának átláthatóságához szükséges egyes 

törvénymódosításokról szóló 2008. évi X. törvény. 

87. Az elektronikus információszabadságról szóló 2005. évi XC. törvény módosításáról 

szóló 2008. évi XXV. törvény módosítása 

98. § 

Hatályát veszti az elektronikus információszabadságról szóló 2005. évi XC. törvény 

módosításáról szóló 2008. évi XXV. törvény 7. § (6) bekezdése. 

88. A Magyar Köztársaság Kormánya és az Amerikai Egyesült Államok Kormánya 

között az ismert vagy feltételezett terroristák kiszűrésére szolgáló információk 

cseréjéről szóló Megállapodás kihirdetéséről szóló 2008. évi XXXV. törvény 

módosítása 

99. § 

A Magyar Köztársaság Kormánya és az Amerikai Egyesült Államok Kormánya között az 

ismert vagy feltételezett terroristák kiszűrésére szolgáló információk cseréjéről szóló 

Megállapodás kihirdetéséről szóló 2008. évi XXXV. törvény 4. § (4) bekezdésében a 

„szolgálatok irányításáért felelős tárca nélküli miniszter” szövegrész helyébe a „szolgálatok 
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irányításáért felelős miniszter és a polgári hírszerzési tevékenység irányításáért felelős 

miniszter” szöveg lép. 

89. A földgázellátásról szóló 2008. évi XL. törvény módosítása 

100. § 

A földgázellátásról szóló 2008. évi XL. törvény 133. § (3) bekezdésében a „számvitelért 

felelős miniszterrel” szövegrész helyébe a „számviteli szabályozásért felelős miniszterrel” 

szöveg lép. 

101. § 

(1) Hatályát veszti a földgázellátásról szóló 2008. évi XL. törvény 133. § (1) bekezdés 10. 

pontjában az „ , és a közigazgatási informatikáért felelős miniszterrel” szövegrész. 

(2) Hatályát veszti a földgázellátásról szóló 2008. évi XL. törvény 133. § (2) bekezdés 6. 

pontjában az „és a közigazgatási informatikáért felelős miniszterrel” szövegrész. 

90. Egyrészről az Európai Közösség és tagállamai, másrészről Elefántcsontpart 

közötti átmeneti gazdasági partnerségi megállapodás kihirdetéséről szóló 2009. évi 

XVI. törvény módosítása 

102. § 

Az egyrészről az Európai Közösség és tagállamai, másrészről Elefántcsontpart közötti 

átmeneti gazdasági partnerségi megállapodás kihirdetéséről szóló 2009. évi XVI. törvény 5. § 

(4) bekezdésében a „külgazdaságért” szövegrész helyébe a „külgazdaságért és a Kárpát-

medencei Gazdasági Övezet gazdaságfejlesztéséért” szöveg lép. 

91. A fizetési meghagyásos eljárásról szóló 2009. évi L. törvény módosítása 

103. § 

A fizetési meghagyásos eljárásról szóló 2009. évi L. törvény 60. § h) pontjában a 

„közigazgatási informatikáért felelős miniszterrel” szövegrész helyébe a „közigazgatási 

informatikáért felelős miniszterrel és a közigazgatási informatika infrastrukturális 

megvalósíthatóságának biztosításáért felelős miniszterrel” szöveg lép. 
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92. Az elektronikus közszolgáltatásról szóló 2009. évi LX. törvény módosítása 

104. § 

(1) Az elektronikus közszolgáltatásról szóló 2009. évi LX. törvény 8. § (3) bekezdésében a 

„közigazgatási informatikáért felelős miniszter” szövegrész helyébe a „közigazgatási 

informatika infrastrukturális megvalósíthatóságának biztosításáért felelős miniszter” 

szöveg lép. 

(2) Az elektronikus közszolgáltatásról szóló 2009. évi LX. törvény 19. § (6) bekezdésében a 

„közigazgatási informatikáért felelős miniszter” szövegrész helyébe a „közigazgatási 

informatika infrastrukturális megvalósíthatóságának biztosításáért felelős miniszter” 

szöveg lép. 

(3) Az elektronikus közszolgáltatásról szóló 2009. évi LX. törvény 19. § (7) bekezdésében a 

„közigazgatási informatikáért felelős miniszter” szövegrész helyébe a „közigazgatási 

informatika infrastrukturális megvalósíthatóságának biztosításáért felelős miniszter” 

szöveg lép. 

(4) Az elektronikus közszolgáltatásról szóló 2009. évi LX. törvény 31. § (4) bekezdésében az 

„adópolitikáért felelős miniszterrel” szövegrész helyébe az „adópolitikáért felelős 

miniszterrel és a közigazgatási informatika infrastrukturális megvalósíthatóságának 

biztosításáért felelős miniszterrel” szöveg lép. 

93. Az egyéni vállalkozóról és az egyéni cégről szóló 2009. évi CXV. törvény 

módosítása 

105. § 

Az egyéni vállalkozóról és az egyéni cégről szóló 2009. évi CXV. törvény 39. § (2) 

bekezdésében az „és a közigazgatási informatikáért felelős miniszterrel” szövegrész helyébe a 

„ , a közigazgatási informatikáért felelős miniszterrel és a közigazgatási informatika 

infrastrukturális megvalósíthatóságának biztosításáért felelős miniszterrel” szöveg lép. 
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106. § 

Hatályát veszti az egyéni vállalkozóról és az egyéni cégről szóló 2009. évi CXV. törvény 39. 

§ (3) bekezdésében az „– a közigazgatási informatikáért felelős miniszterrel egyetértésben –” 

szövegrész. 

94. A magyar jelnyelvről és a magyar jelnyelv használatáról szóló 2009. évi CXXV. 

törvény módosítása 

107. § 

(1) A magyar jelnyelvről és a magyar jelnyelv használatáról szóló 2009. évi CXXV. törvény 

31. § (7) bekezdésében a „társadalmi esélyegyenlőség előmozdításáért felelős miniszter, 

hogy rendeletben” szövegrész helyébe a „társadalmi esélyegyenlőség előmozdításáért 

felelős miniszter, valamint az egyenlő bánásmód biztosításáért és a társadalmi 

felzárkózásért felelős miniszter, hogy együttes rendeletben” szöveg lép. 

(2) A magyar jelnyelvről és a magyar jelnyelv használatáról szóló 2009. évi CXXV. törvény 

31. § (8) bekezdésében a „társadalmi esélyegyenlőség előmozdításáért felelős miniszter, 

hogy a pénzügyminiszterrel egyetértésben rendeletben” szövegrész helyébe a „társadalmi 

esélyegyenlőség előmozdításáért felelős miniszter, valamint az egyenlő bánásmód 

biztosításáért és a társadalmi felzárkózásért felelős miniszter, hogy az adópolitikáért 

felelős miniszterrel egyetértésben együttes rendeletben” szöveg lép. 

95. A minősített adat védelméről szóló 2009. évi CLV. törvény módosítása 

108. § 

(1) A minősített adat védelméről szóló 2009. évi CLV. törvény 4. § (1) bekezdés m) 

pontjában a „kormánybiztos” szövegrész helyébe a „kormánybiztos, a miniszterelnöki 

biztos” szöveg lép. 

(2) A minősített adat védelméről szóló 2009. évi CLV. törvény 4. § (3) bekezdésében az „a 

polgári nemzetbiztonsági szolgálatokat irányító miniszter” szövegrész helyébe az „a 

polgári hírszerzési tevékenység irányításáért felelős miniszter, a polgári nemzetbiztonsági 

szolgálatok irányításáért felelős miniszter” szöveg lép. 
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(3) A minősített adat védelméről szóló 2009. évi CLV. törvény 8. § (5) bekezdésében az 

„ügyészség vezetője” szövegrész helyébe az „ügyészség vezetője, a miniszterelnök a 

miniszterelnöki biztos” szöveg lép. 

(4) A minősített adat védelméről szóló 2009. évi CLV. törvény 8. § (5) bekezdésében a 

„Miniszterelnöki Hivatalt vezető” szövegrész helyébe a „kormányzati tevékenység 

összehangolásáért felelős” szöveg lép. 

(5) A minősített adat védelméről szóló 2009. évi CLV. törvény 20. § (1) bekezdésében a 

„Miniszterelnöki Hivatal” szövegrész helyébe a „Kormány által rendeletben 

meghatározott minisztérium” szöveg lép. 

96. Az anyakönyvi eljárásról szóló 2010. évi I. törvény módosítása 

109. § 

Az anyakönyvi eljárásról szóló 2010. évi I. törvény 2012. január 1-jén lép hatályba. 

110. § 

Az anyakönyvi eljárásról szóló 2010. évi I. törvény 97. §-a nem lép hatályba. 

97. Az egyrészről az Európai Közösség és tagállamai, másrészről a Dél-afrikai 

Fejlesztési Közösség Gazdasági Partnerségi Megállapodásában részt vevő államok 

közötti gazdasági partnerségi megállapodásra irányuló átmeneti megállapodás 

kihirdetéséről szóló 2010. évi XLI. törvény módosítása 

111. § 

Az egyrészről az Európai Közösség és tagállamai, másrészről a Dél-afrikai Fejlesztési 

Közösség Gazdasági Partnerségi Megállapodásában részt vevő államok közötti gazdasági 

partnerségi megállapodásra irányuló átmeneti megállapodás kihirdetéséről szóló 2010. évi 

XLI. törvény 5. § (4) bekezdésében a „külgazdaságért” szövegrész helyébe a „külgazdaságért 

és a Kárpát-medencei Gazdasági Övezet gazdaságfejlesztéséért” szöveg lép. 
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98. A központi államigazgatási szervekről, valamint a Kormány tagjai és az 

államtitkárok jogállásáról szóló 2010. évi XLIII. törvény módosítása 

112. § 

A központi államigazgatási szervekről, valamint a Kormány tagjai és az államtitkárok 

jogállásáról szóló 2010. évi XLIII. törvény 91. §-a a következő (6) bekezdéssel egészül ki: 

„(6) Ha törvény úgy rendelkezik, hogy valamely tisztséget meghatározott időszakban 

helyettes államtitkárként szakmai vezetői jogviszonyban állt személy nem tölthet be, akkor az 

ugyanebben az időszakban szakállamtitkárként állami vezetői jogviszonyban állt személy sem 

töltheti be ezt a tisztséget.” 

99. Hatályba léptető rendelkezés 

113. § 

Ez a törvény 2010. december 1-jén lép hatályba. 

114. § 

(1) 2010. december 2-án hatályát veszti az 1-95. alcím, valamint a 97-98. alcím. 

(2) Ez a § az (1) bekezdésben meghatározott napot követő napon hatályát veszti. 
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A Kormány 

…/2010. (…) Korm. rendelete  

az egyes miniszterek, valamint a Miniszterelnökséget vezető 

államtitkár feladat- és hatásköréről szóló 212/2010. (VII. 1.) 

Korm. rendelet módosításáról 

A Kormány az Alkotmány 35. § (2) bekezdésében meghatározott eredeti jogalkotói 

hatáskörében, az Alkotmány 40. § (2) bekezdésében megállapított feladatkörében eljárva a 

következőket rendeli el:  

1. § 

Az egyes miniszterek, valamint a Miniszterelnökséget vezető államtitkár feladat- és 

hatásköréről szóló 212/2010. (VII. 1.) Korm. rendelet (a továbbiakban: R.) 1. §-a a következő 

(2a) bekezdéssel egészül ki: 

„(2a) A miniszterelnök általános helyettese a Kormány nemzetpolitikáért felelős tagja.”  

2. § 

Az R. 2. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép: 

„(1) A közigazgatási és igazságügyi miniszter (e fejezet alkalmazásában a továbbiakban: 

miniszter) a Kormány 

a) kormányzati tevékenység összehangolásáért, 

b) közigazgatási minőségpolitikáért és személyzetpolitikáért, 

c) közigazgatási informatikáért és 

d) közigazgatás-fejlesztésért 

felelős tagja.” 



Az előterjesztést a Kormány nem tárgyalta meg, ezért az nem tekinthető a Kormány álláspontjának 

 

 

3. § 

(1) Az R. 7. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép: 

„(1) A miniszter felel a közigazgatási minőségpolitikáért és személyzetpolitikáért.” 

(2) Az R. 7. §-a a következő (2a) bekezdéssel egészül ki: 

„(2a) A miniszter a közigazgatás-fejlesztésért való felelőssége körében felel a központi 

közigazgatás fejlesztéséért.” 

4. § 

Az R. 10. § i) pontja helyébe a következő rendelkezés lép: 

(A Miniszterelnökséget vezető államtitkár a miniszterelnöki döntésekkel kapcsolatos 

igazgatási feladatok ellátásáért való felelőssége körében) 

„i) gondoskodik a köztársasági elnök, a Kormány és a miniszterelnök által adományozható 

kitüntetésekkel és egyéb elismerésekkel kapcsolatos feladatok ellátásáról,” 

5. § 

Az R. 12. §-a helyébe a következő rendelkezés lép: 

„12. § A közigazgatási és igazságügyi miniszter (e fejezet alkalmazásában a továbbiakban: 

miniszter) a Kormány 

a) igazságügyért, 

b) helyi önkormányzatok törvényességi ellenőrzéséért, 

c) közigazgatás-szervezésért, 

d) közigazgatás-fejlesztésért, 

e) köziratok kezelésének szakmai irányításáért, 

f) választójogi és népszavazási szabályozásért, 

g) választások és népszavazások lebonyolításáért, 

h) egyenlő bánásmód biztosításáért és társadalmi felzárkózásért, 

i) társadalmi és civil kapcsolatok fejlesztéséért, 
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j) társadalompolitika összehangolásáért, 

k) minősített adatok védelmének szakmai felügyeletéért, 

l) állampolgársági ügyekért,  

m) anyakönyvi ügyekért,  

n) kárpótlásért,  

o) személyiadat- és lakcímnyilvántartásért,  

p) egyházakkal való kapcsolattartás koordinációjáért,  

q) kormányzati társadalmi kapcsolatok összehangolásáért, 

r) kisebbségpolitikáért, és 

s) romák társadalmi integrációjáért 

felelős tagja.” 

6. § 

Az R. 22. §-a helyébe a következő rendelkezés lép: 

„22. § A Kormány a magyar állampolgárságról szóló 1993. évi LV. törvény szerinti 

eljárásokban – e rendelet 40. § (4a) bekezdésben meghatározott eljárások kivételével – 

állampolgársági ügyekért felelős miniszterként a minisztert jelöli ki.” 

7. § 

Az R. a következő 25/A. §-sal egészül ki: 

„25/A. § A Kormány a kisebbségi önkormányzatok törvényességi ellenőrzése szakmai 

irányítására, valamint a nemzeti és etnikai kisebbségek jogairól szóló 1993. évi LXXVII. 

törvény 60/N. §-a szerinti feladatok ellátására a minisztert jelöli ki.” 

8. § 

Az R. 39. §-a a következő (2a) bekezdéssel egészül ki: 

„(2a) A helyi önkormányzatokért való felelőssége körében a miniszter közreműködik 
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a) a helyi önkormányzatokat megillető normatív költségvetési hozzájárulásokra és 

támogatásokra, valamint a központi adókból való részesedés mértékére és az elosztás módjára 

vonatkozó, valamint 

b) a helyi önkormányzatok tulajdonát, vagyoni helyzetét érintő 

jogszabályok előkészítésében.” 

9. § 

(1) Az R. 40. § (4) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép: 

„(4) A miniszter irányítja a Bevándorlási és Állampolgársági Hivatalt.” 

(2) Az R. 40. §-a a következő (4a) bekezdéssel egészül ki: 

„(4a) A Kormány állampolgársági ügyekért felelős miniszterként a magyar állampolgárságról 

szóló 1993. évi LV. törvény 4. § (1), (2), (4)-(7) bekezdésével összefüggő honosítási 

eljárásban, a magyar állampolgárságról szóló 1993. évi LV. törvény 5/A. §-a szerinti 

eljárásban, a magyar állampolgárságról történő lemondással kapcsolatos eljárásban, a magyar 

állampolgárság visszavonásával kapcsolatos eljárásban és a magyar állampolgárság 

igazolásával kapcsolatos eljárásban a minisztert jelöli ki.” 

10. § 

(1) Az R. 41. § i) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:  

[A nemzeti erőforrás miniszter (e fejezet alkalmazásában a továbbiakban: miniszter) a 

Kormány] 

„i) oktatásért,” 

(felelős tagja.) 

(2) Az R. 41. § m) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:  

[A nemzeti erőforrás miniszter (e fejezet alkalmazásában a továbbiakban: miniszter) a 

Kormány] 

„m) társadalmi esélyegyenlőség előmozdításáért” 

(felelős tagja.) 
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11. § 

Az R. 44. §-a a következő (3) bekezdéssel egészül ki:  

„(3) A miniszter az egészségügyért való felelőssége körében felel az egészségfejlesztési és 

betegségmegelőzési feladatokért.” 

12. § 

Az R. a következő 64/A. §-sal egészül ki:  

„64/A. § A miniszter a társadalmi esélyegyenlőség előmozdításáért való felelőssége körében 

felel különösen a fogyatékosok és megváltozott munkaképességű személyek 

esélyegyenlőségének, valamint a nők és férfiak esélyegyenlőségének előmozdításáért, 

továbbá a foglalkoztatási rehabilitációért.” 

13. § 

Az R. 65. §-a a következő d) ponttal egészül ki: 

(A miniszter) 

„d) a családpolitikáért való felelőssége körében előkészíti különösen 

da) a családok támogatásával, családpolitikai eszközök kialakításával, működtetésével, 

db) a kisgyermekes szülők foglalkoztatásával,” 

(összefüggő jogszabályokat, továbbá e tárgykörökben törvény vagy kormányrendelet 

felhatalmazása alapján miniszteri rendeletet ad ki.) 

14. § 

(1) Az R. 73. § i) pontja helyébe a következő rendelkezés lép: 

[A nemzetgazdasági miniszter (e fejezet alkalmazásában a továbbiakban: miniszter) a 

Kormány] 

„i) egészségbiztosítási járulék-fizetés szabályozásáért,” 

(felelős tagja.) 

(2) Az R. 73. §-a a következő r)-w) ponttal egészül ki:  
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[A nemzetgazdasági miniszter (e fejezet alkalmazásában a továbbiakban: miniszter) a 

Kormány] 

„r) gazdaságpolitika makrogazdasági szabályozásáért,  

s) kereskedelemért,  

t) turizmusért,  

u) idegenforgalomért,  

v) vendéglátásért, és 

w) fogyasztóvédelemért” 

(felelős tagja.) 

15. § 

Az R. 84. §-a a következő n) ponttal egészül ki:  

[A nemzeti fejlesztési miniszter (e fejezet alkalmazásában a továbbiakban: miniszter) a 

Kormány] 

„n) fejlesztési célelőirányzatok kezeléséért, szabályozásáért és ellenőrzéséért” 

(felelős tagja.) 

16. § 

Az R. 92. § (2) bekezdés j) pont jb) és jc) alpontja helyébe a következő rendelkezések lépnek: 

[A miniszter az elektronikus hírközlésért és az audiovizuális politikáért való felelőssége 

körében 

j) irányítja, illetve felügyeli] 

„jb) az Educatio Társadalmi Szolgáltató Nonprofit Kft-t, 

jc) a Neumann János Digitális Könyvtár és Multimédia Központ Nonprofit Kft-t,” 

17. § 

Az R. 114. §-a a következő c) ponttal egészül ki:  

[A külügyminiszter (e fejezet alkalmazásában a továbbiakban: miniszter) a Kormány] 
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„c) polgári hírszerzési tevékenység irányításáért” 

(felelős tagja.) 

18. § 

Az R. 119. § b) pontja helyébe a következő rendelkezés lép: 

(Az egyes miniszterek megnevezésének rövidített változataiként az alábbi megnevezéseket kell 

használni:) 

„b) a miniszterelnök általános helyettese esetében TNM,” 

19. § 

(1) Az anyakönyvi eljárásról szóló 2010. évi I. törvény végrehajtásáról szóló 105/2010. (IV. 

9.) Korm. rendelet 2012. január 1-jén lép hatályba. 

(2) Az anyakönyvi eljárásról szóló 2010. évi I. törvény végrehajtásáról szóló 105/2010. (IV. 

9.) Korm. rendelet 3. §-a és 4. §-a nem lép hatályba. 

20. § 

(1) Az R.  

a) 1. § (1) bekezdésében a „Miniszterelnök” szövegrész helyébe a „miniszterelnök” szöveg,  

b) 1. § (2) bekezdésében a „Miniszterelnök” szövegrész helyébe a „miniszterelnök” szöveg,  

c) 1. § (3) bekezdésében a „Miniszterelnök” szövegrész helyébe a „miniszterelnök” szöveg 

lép.  

(2) Az R.  

a) 2. § (7) bekezdésében a „miniszterelnöki jóváhagyásra felterjeszti” szövegrész helyébe a 

„jóváhagyja” szöveg,  

b) 2. § (8) bekezdésében a „megteszi” szövegrész helyébe a „megteszi a szükséges 

intézkedéseket” szöveg 

lép.  

(3) Az R. 4. § b) pontjában a „valamint az” szövegrész helyébe a „valamint” szöveg lép. 
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(4) Az R.  

a) 6. § (2) bekezdésében a „véleményez valamennyi jogszabálytervezetet, továbbá:” 

szövegrész helyébe a „véleményez – az önkormányzati rendeletek tervezetei kivételével – 

valamennyi jogszabálytervezetet, továbbá:” szöveg, 

b) 6. § (2) bekezdés c) pontjában a „lebonyolítja minisztériumok” szövegrész helyébe a 

„lebonyolítja a minisztériumok” szöveg,  

c) 6. § (3) bekezdésében az „Az (1) bekezdésben” szövegrész helyébe az „A miniszter az (1) 

bekezdésben” szöveg,  

d) 6. § (4) bekezdésében az „Az (1) bekezdésben” szövegrész helyébe az „A miniszter az (1) 

bekezdésben” szöveg,  

e) 6. § (5) bekezdésében az „Az (1) bekezdésben” szövegrész helyébe az „A miniszter az (1) 

bekezdésben és a 7. § (1) bekezdésében” szöveg, 

f) 6. § (5) bekezdés d) pontjában az „az személyügy” szövegrész helyébe az „a személyügy” 

szöveg,  

g) 6. § (6) bekezdésében az „Az (1) bekezdésben” szövegrész helyébe az „A miniszter az (1) 

bekezdésben” szöveg,  

h) 6. § (7) bekezdésében az „Az (1) bekezdésben” szövegrész helyébe az „A miniszter az (1) 

bekezdésben” szöveg, 

i) 6. § (8) bekezdésében az „Az (1) bekezdésben” szövegrész helyébe az „A miniszter az (1) 

bekezdésben” szöveg 

lép.  

(5) Az R.  

a) 7. § (2) bekezdésében az „Az (1) bekezdésben” szövegrész helyébe az „A miniszter az (1) 

bekezdésben” szöveg,  

b) 7. § (2) bekezdésében az „a kormányzati minőségpolitikát” szövegrész helyébe az „a 

közigazgatási minőségpolitikát” szöveg,  

c) 7. § (2) bekezdésében a „törvény és kormányrendelet” szövegrész helyébe a „törvény vagy 

kormányrendelet” szöveg,  
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d) 7. § (3) bekezdésében az „Az (1) bekezdésben” szövegrész helyébe az „A miniszter a (2a) 

bekezdésben” szöveg, 

e) 7. § (3) bekezdés k) pontjában az „az adminisztratív terhek” szövegrész helyébe a „felel az 

adminisztratív terhek” szöveg, 

f) 7. § (3) bekezdés l) pontjában az „a jogi szabályozásból” szövegrész helyébe a „felel a jogi 

szabályozásból” szöveg, 

g) 7. § (3) bekezdés m) pontjában az „a jogalkotás során” szövegrész helyébe a „felel a 

jogalkotás során” szöveg 

lép.  

(6) Az R.  

a) 8. § (1) bekezdésében a „miniszter meghatározza” szövegrész helyébe a „miniszter a 

közigazgatási informatikáért való felelőssége körében meghatározza” szöveg,  

b) 8. § (1) bekezdésében a „törvény és kormányrendelet” szövegrész helyébe a „törvény vagy 

kormányrendelet” szöveg,  

c) 8. § (2) bekezdésében az „e-közigazgatásért való felelőssége” szövegrész helyébe az „(1) 

bekezdésben meghatározott feladata” szöveg 

lép.  

(7) Az R. 10. § a) pontjában a „körül” szövegrész helyébe a „körüli” szöveg lép. 

(8) Az R.  

a) 14. § (1) bekezdésében az „igazságügyi szakpolitikai feladat- és hatáskörében” szövegrész 

helyébe az „igazságügyért való felelőssége körében” szöveg,  

b) 14. § (2) bekezdés a) pontjában a „deregulációt” szövegrész helyébe a „technikai 

deregulációt” szöveg 

lép.  

(9) Az R.  

a) 15. § (1) bekezdésében az „igazságügyi szakpolitikai feladat- és hatáskörében” szövegrész 

helyébe az „igazságügyért való felelőssége körében” szöveg,  
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b) 15. § (5) bekezdés c) pontjában a „személyiadat-nyilvántartásért” szövegrész helyébe a 

„személyiadat- és lakcímnyilvántartásért” szöveg, 

c) 15. § (5) bekezdés e) pontjában az „az a közigazgatási” szövegrész helyébe az „a 

közigazgatási” szöveg,  

d) 15. § (5) bekezdés f) pontjában az „iparjogvédelemért” szövegrész helyébe az 

„igazságügyért” szöveg 

lép.  

(10) Az R. 16. § (1) bekezdés b) pontjában az „a személyiadat- és lakcímnyilvántartás 

vezetéséért felelős hatóság” szövegrész helyébe az „a polgárok személyi adatainak és 

lakcímének nyilvántartását kezelő központi szerv” szöveg lép.  

(11) Az R. 17. § (1) bekezdésében az „igazságügyi szakpolitikai feladat- és hatáskörében” 

szövegrész helyébe az „igazságügyért való felelőssége körében” szöveg lép. 

(12) Az R.  

a) 18. § (1) bekezdésében az „igazságügyi szakpolitikai feladat- és hatáskörében” szövegrész 

helyébe az „igazságügyért való felelőssége körében” szöveg,  

b) 18. § (2) bekezdésében az „igazságügyi szakpolitikai feladat- és hatáskörében” szövegrész 

helyébe az „igazságügyért való felelőssége körében” szöveg 

lép.  

(13) Az R. 19. § (1) bekezdésében az „igazságügyi szakpolitikai feladat- és hatáskörében” 

szövegrész helyébe az „igazságügyért való felelőssége körében” szöveg lép. 

(14) Az R. 20. §-ában az „igazságügyi szakpolitikai feladat- és hatáskörében” szövegrész 

helyébe az „igazságügyért való felelőssége körében” szöveg lép. 

(15) Az R. 

a) 21. § (2) bekezdésében az „igazságszolgáltatással kapcsolatos feladatai” szövegrész 

helyébe az „igazságügyért való felelőssége” szöveg,  

b) 21. § (4) bekezdésében az „igazságszolgáltatással kapcsolatos feladatai” szövegrész 

helyébe az „igazságügyért való felelőssége” szöveg 
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lép.  

(16) Az R. 25. § b) pontjában a „feloszlatását” szövegrész helyébe a „feloszlatására 

vonatkozó országgyűlési előterjesztés benyújtását” szöveg lép. 

(17) Az R. 26. §-ában a „közigazgatás fejlesztéséért” szövegrész helyébe a „közigazgatás-

fejlesztésért” szöveg lép. 

(18) Az R. 29. § (1) bekezdésében az „a társadalmi esélyegyenlőség előmozdításának 

részeként, az egyenlő bánásmód biztosítása és a területi és társadalmi különbségek hatékony 

csökkentése érdekében” szövegrész helyébe az „az egyenlő bánásmód biztosításáért és 

társadalmi felzárkózásért való felelőssége körében” szöveg lép. 

(19) Az R.  

a) 30. §-ában az „a társadalmi felzárkózásért” szövegrész helyébe az „az egyenlő bánásmód 

biztosításáért és társadalmi felzárkózásért” szöveg,  

b) 30. § c) pontjában az „ÚMFT” szövegrész helyébe az „Új Magyarország Fejlesztési Terv” 

szöveg 

lép.  

(20) Az R. 

a) 31. §-ában a „közigazgatási és igazságügyi miniszter a roma integrációért” szövegrész 

helyébe a „miniszter a romák társadalmi integrációjáért” szöveg, 

b) 31. § f) pontjában az „érintő a hazai” szövegrész helyébe az „érintő hazai” szöveg 

lép. 

(21) Az R. 32. §-ában a „közigazgatási és igazságügyi miniszter az egyházakkal kapcsolatos 

feladatok ellátása körében” szövegrész helyébe a „miniszter” szöveg lép. 

(22) Az R. 34. §-ában a „közigazgatási és igazságügyi miniszter a nemzetiségekkel 

kapcsolatos feladatok ellátásában” szövegrész helyébe a „miniszter a kisebbségpolitikáért” 

szöveg lép. 
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(23) Az R. 35. §-ában a „közigazgatási és igazságügyi miniszter a minősített adatok 

védelmének szakmai felügyeletével kapcsolatos feladatok ellátásáért” szövegrész helyébe a 

„miniszter a minősített adatok védelmének szakmai felügyeletéért” szöveg lép. 

(24) Az R.  

a) 36. § (1) bekezdés a) pontjában a „Szolgáltatások” szövegrész helyébe a 

„Közszolgáltatások” szöveg,  

b) 36. § (1) bekezdés c) pontjában a „területi államigazgatási hivatalokat” szövegrész helyébe 

a „Kormány általános hatáskörű területi államigazgatási szervét” szöveg 

lép.  

(25) Az R. 37. § a) pontjában az „a bűncselekmények áldozatainak segítéséért” szövegrész 

helyébe az „áldozatsegítésért” szöveg lép. 

(26) Az R.  

a) 39. § (1) bekezdés c) pontjában a „hírszerzési” szövegrész helyébe a „polgári hírszerzési” 

szöveg,  

b) 39. § (1) bekezdésében a „jogszabályokat” szövegrész helyébe a „szóló jogszabályokat” 

szöveg,  

c) 39. § (2) bekezdés e) pontjában a „vagyongazdálkodásról” szövegrész helyébe az „a helyi 

önkormányzatok vagyongazdálkodásáról” szöveg,  

d) 39. § (2) bekezdésében a „jogszabályokat” szövegrész helyébe a „szóló jogszabályokat” 

szöveg, 

e) 39. § (3) bekezdésében az „Az építésügyért való felelőssége körében a miniszter” 

szövegrész helyébe az „A miniszter” szöveg, 

f) 39. § (5) bekezdésében a „Katasztrófavédelemért” szövegrész helyébe az „A katasztrófák 

elleni védekezésért” szöveg, 

g) 39. § (5) bekezdésében a „jogszabályokat” szövegrész helyébe a „szóló jogszabályokat” 

szöveg, 

h) 39. § (5) bekezdés e) pontjában a „kritikus elemivel” szövegrész helyébe a „kritikus 

elemeivel” szöveg,  
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i) 39. § (6) bekezdés a) pontjában a „Közigazgatási és Igazságügyi Minisztériummal” 

szövegrész helyébe a „közigazgatási és igazságügyi miniszterrel” szöveg 

lép.  

(27) Az R.  

a) 40. § (2) bekezdés a) pontjában a „21. § p) pont” szövegrész helyébe a „26. § p) pont” 

szöveg,  

b) 40. § (3) bekezdésében a „katasztrófa védelemért” szövegrész helyébe a „katasztrófák 

elleni védekezésért” szöveg,  

c) 40. § (5) bekezdés c) pontjában a „nemzeti erőforrásokért felelős miniszterrel” szövegrész 

helyébe a „nemzeti erőforrás miniszterrel” szöveg, 

d) 40. § (5) bekezdés g) pontjában a „(VÁTI)” szövegrész helyébe az „(a továbbiakban: 

VÁTI)” szöveg, 

e) 40. § (5) bekezdés i) pontjában a „működtetésével, továbbá” szövegrész helyébe a 

„működtetésével kapcsolatos feladatokat, továbbá” szöveg 

lép.  

(28) Az R. 42. § d) pontjában a „társadalmi és civil kapcsolatok fejlesztéséért felelős 

miniszternek” szövegrész helyébe a „közigazgatási és igazságügyi miniszternek” szöveg lép. 

(29) Az R.  

a) 45. § a) pontjában a „szakképzésért felelős miniszter” szövegrész helyébe a 

„nemzetgazdasági miniszter” szöveg,  

b) 45. § c) pontjában a „humánerőforrás-monitoringrendszert” szövegrész helyébe a 

„humánerőforrás-monitoring rendszer” szöveg 

lép.  

(30) Az R. 46. § (1) bekezdés j) pontjában az „– a környezetvédelemért felelős miniszterrel, 

valamint törvényben adott felhatalmazás alapján az élelmiszer-biztonságért felelős 

miniszterrel együttesen –” szövegrész helyébe az „– a vidékfejlesztési miniszter 

közreműködésével –” szöveg lép. 
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(31) Az R. 48. § (2) bekezdésében az „államháztartási törvényből” szövegrész helyébe az 

„államháztartásról szóló törvényből” szöveg lép. 

(32) Az R.  

a) 49. § (1) bekezdés c) pontjában a „pénzügyekért felelős miniszterrel” szövegrész helyébe a 

„nemzetgazdasági miniszterrel” szöveg,  

b) 49. § (2) bekezdés c) pontjában a „pénzügyekért felelős miniszterrel” szövegrész helyébe a 

„nemzetgazdasági miniszterrel” szöveg 

lép.  

(33) Az R.  

a) 51. § b) pontjában a „külügyekért felelős miniszterrel” szövegrész helyébe a 

„külügyminiszterrel” szöveg,  

b) 51. § c) pontjában a „külügyekért felelős miniszterrel” szövegrész helyébe a 

„külügyminiszterrel” szöveg,  

c) 51. § d) pontjában a „központi” szövegrész helyébe az „a központi” szöveg 

lép.  

(34) Az R.  

a) 52. § c) pontjában a „miniszterrel” szövegrész helyébe a „miniszterrel és a miniszterelnök 

általános helyettesével” szöveg,  

b) 52. § o) pontjában a „külügyekért felelős miniszterrel” szövegrész helyébe a 

„külügyminiszterrel, a miniszterelnök általános helyettesével” szöveg 

lép.  

(35) Az R. 53. §-ában az „a nemzeti és etnikai kisebbségekkel kapcsolatos feladatai 

tekintetében – a külügyekért felelős miniszterrel” szövegrész helyébe az „– a 

külügyminiszterrel” szöveg lép. 

(36) Az R. 55. §-ában a „kormányrendelet, felhatalmazása” szövegrész helyébe a 

„kormányrendelet felhatalmazása” szöveg lép. 

(37) Az R. 58. §-ában az „a közoktatásért” szövegrész helyébe az „az oktatásért” szöveg lép. 
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(38) Az R.  

a) 59. §-ában az „a felsőoktatásért” szövegrész helyébe az „az oktatásért” szöveg,  

b) 59. § f) pontjában a „felsőoktatási kivételével” szövegrész helyébe a „felsőoktatási 

intézmények kivételével” szöveg 

lép.  

(39) Az R. 60. §-ában az „az iskolai nevelés-oktatás szakképesítés megszerzésére felkészítő 

szakaszáért” szövegrész helyébe az „az oktatásért” szöveg lép. 

(40) Az R. 63. § (1) bekezdésében a „sportért való felelőssége körében előkészíti különösen 

– a Sport XXI. Nemzeti Sportstratégiáról szóló országgyűlési határozatban foglaltak 

alapulvételével –” szövegrész helyébe a „sportpolitikáért való felelőssége körében előkészíti 

különösen” szöveg lép. 

(41) Az R. 64. § (2) bekezdésében a „sporttal kapcsolatos feladatainak ellátása során” 

szövegrész helyébe a „sportpolitikáért való felelőssége körében” szöveg lép. 

(42) Az R. 67. §-ában a „szociál-, nyugdíj- és családpolitikai feladatai” szövegrész helyébe a 

„szociál- és nyugdíjpolitikáért és a családpolitikáért való felelőssége” szöveg lép. 

(43) Az R. 68. §-ában a „kábítószer-megelőzéssel kapcsolatos és kábítószerügyi koordinációs 

feladatai” szövegrész helyébe a „kábítószer-megelőzésért és kábítószerügyi koordinációs 

feladatokért való felelőssége” szöveg lép. 

(44) Az R. 69. §-ában a „gyermek- és ifjúságvédelmi feladatai” szövegrész helyébe a 

„gyermekek és az ifjúság védelméért való felelőssége” szöveg lép. 

(45) Az R. 70. §-ában a „gyermek- és ifjúságpolitikai feladatai” szövegrész helyébe a 

„gyermek- és ifjúságpolitikáért való felelőssége” szöveg lép. 

(46) Az R. 

a) 71. § (1) bekezdésében a „foglalkoztatási rehabilitációval, valamint a fogyatékos és 

megváltozott munkaképességű személyek esélyegyenlőségével és társadalmi integrációjával 

kapcsolatos feladatai” szövegrész helyébe a „társadalmi esélyegyenlőség előmozdításáért való 

felelőssége” szöveg,  
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b) 71. § (1) bekezdés d) pontjában az „az Alap rehabilitációs alaprészének” szövegrész 

helyébe az „a Munkaerő-piaci Alap rehabilitációs alaprészének” szöveg, 

c) 71. § (2) bekezdésében a „nők és férfiak társadalmi egyenlőségének előmozdításával 

kapcsolatos feladatai” szövegrész helyébe a „társadalmi esélyegyenlőség előmozdításáért való 

felelőssége” szöveg 

lép.  

(47) Az R. 73. § j) pontjában a „gazdaságfejlesztésért” szövegrész helyébe a 

„gazdaságfejlesztéséért” szöveg lép. 

(48) Az R.  

a) 75. § (1) bekezdésében az „a gazdaságpolitika makrogazdasági szabályozásáért és a 

versenyképesség megteremtéséért” szövegrész helyébe az „és a gazdaságpolitika 

makrogazdasági szabályozásáért” szöveg,  

b) 75. § (4) bekezdésében a „nyugdíjjárulék- és nyugdíjbiztosítási járulékfizetés” szövegrész 

helyébe a „nyugdíjjárulék- és nyugdíjbiztosítási járulékfizetés szabályozásáért” szöveg,  

c) 75. § (4) bekezdésében a „jogszabályokat” szövegrész helyébe a „szóló jogszabályokat” 

szöveg 

lép.  

(49) Az R.  

a) 77. §-ában az „a belgazdaság irányításáért” szövegrész helyébe az „a kereskedelemért, 

turizmusért, vendéglátásért és fogyasztóvédelemért” szöveg,  

b) 77. § c) pontjában a „belgazdaság” szövegrész helyébe a „kereskedelem, a turizmus, a 

vendéglátás és a fogyasztóvédelem” szöveg 

lép. 

(50) Az R. 79. § c) pontjában az „az b) pontban” szövegrész helyébe az „a b) pontban” 

szöveg lép. 

(51) Az R.  

a) 80. §-ában az „az építésgazdaságért, valamint a lakásgazdálkodásért és lakáspolitikáért való 

felelőssége körében” szövegrész helyébe az „a lakásgazdálkodásért és lakáspolitikáért való 
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felelőssége körében – ezzel összefüggésben az építésgazdasággal kapcsolatos feladatok 

ellátása során –” szöveg,  

b) 80. § a) pontjában a „társasházról” szövegrész helyébe a „társasházakról” szöveg  

lép. 

(52) Az R.  

a) 81. § (1) bekezdés o) pontjában a „minimális bér” szövegrész helyébe a „legkisebb 

munkabér” szöveg,  

b) 81. § (1) bekezdés r) pontjában a „humánerőforrás” szövegrész helyébe a „nemzeti 

erőforrás” szöveg, 

c) 81. § (3) bekezdés k) pontjában a „társadalmi és civil kapcsolatok fejlesztéséért felelős” 

szövegrész helyébe a „közigazgatási és igazságügyi” szöveg 

lép.  

(53) Az R. 83. § b) pontjában a „minisztériumokkal” szövegrész helyébe a „miniszterekkel” 

szöveg lép. 

(54) Az R. 84. § g) pontjában a „bányászatért” szövegrész helyébe a „bányászati ügyekért” 

szöveg lép. 

(55) Az R.  

a) 85. §-ában a „fejlesztéspolitikáért és a fejlesztési célelőirányzatok kezeléséért” szövegrész 

helyébe a „fejlesztéspolitikáért, a fejlesztési célelőirányzatok kezeléséért” szöveg,  

b) 85. § b) pontjában az „a nyomon követi” szövegrész helyébe a „nyomon követi” szöveg,  

c) 85. § d) pontjában az „és a Tanács” szövegrész helyébe az „és annak” szöveg, 

d) 85. § j) pontjában az „irányítja a Nemzeti Fejlesztési Ügynökséget és ellátja a döntései 

elleni jogorvoslati” szövegrész helyébe az „ellátja a Nemzeti Fejlesztési Ügynökség 

döntéseivel összefüggésben a panaszeljáráshoz kapcsolódó” szöveg, 

e) 85. § n) pont nd) alpontjában a „közreműködős szervezeti” szövegrész helyébe a 

„közreműködői szervezeti” szöveg,  

f) 85. § o) pont ob) alpontjában a „VÁTI Magyar Regionális Fejlesztési és Urbanisztikai 

Nonprofit Kft.” szövegrész helyébe a „VÁTI” szöveg 
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lép.  

(56) Az R. 

a) 86. § (2) bekezdésében a „körében működteti” szövegrész helyébe a „körében” szöveg, 

b) 86. § (2) bekezdés a) pontjában a „Magyarországi Régiók Brüsszeli Irodáját” szövegrész 

helyébe a „Magyarországi Régiók Brüsszeli Képviseletét” szöveg, 

c) – e rendelettel átszámozott – 86. § (2) bekezdés l) pontjában a „munkáját,” szövegrész 

helyébe a „munkáját.” szöveg 

lép. 

(57) Az R. 87. § b) pontjában a „szervezettekkel” szövegrész helyébe a „szervezetekkel” 

szöveg lép. 

(58) Az R. 

a) 90. §-ában a „bányászatért” szövegrész helyébe a „bányászati ügyekért” szöveg, 

b) 90. § b) pont bc) alpontjában a „Geofizikiai” szövegrész helyébe a „Geofizikai” szöveg 

lép. 

(59) Az R.  

a) 92. § (1) bekezdésében az „az informatikáért és a közigazgatási informatika 

infrastrukturális feltételeinek biztosításáért viselt” szövegrész helyébe az „az informatikáért, a 

közigazgatási informatika infrastrukturális feltételeinek biztosításáért és az űrkutatásért való” 

szöveg,  

b) 92. § (1) bekezdés f) pontjában a „tevékenységét” szövegrész helyébe a „tevékenysége 

felett” szöveg, 

c) 92. § (1) bekezdés g) pontjában az „(f) pontban” szövegrész helyébe az „f) pontban” 

szöveg, 

d) 92. § (1) bekezdés i) pontjában a „kivéve az (f) 3. pont alatti” szövegrész helyébe a „kivéve 

az f) pont fc) alpontban meghatározott” szöveg, 

e) 92. § (1) bekezdés m) pontjában az „irányítja a” szövegrész helyébe az „irányítja” szöveg, 
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f) 92. § (1) bekezdés m) pont mc) alpontjában a „Koping-Datorg” szövegrész helyébe a 

„Kopint-Datorg” szöveg, 

g) 92. § (2) bekezdésében az „elektronikus hírközlésért és az audiovizuális politikáért” 

szövegrész helyébe az „elektronikus hírközlésért, audiovizuális politikáért és postaügyekért” 

szöveg 

lép.  

(60) Az R. 94. § j) pontjában a „halgazdálkodásért” szövegrész helyébe a 

„halgazdálkodásért,” szöveg lép. 

(61) Az R. 96. § (2) bekezdésében a „rendeleteteket” szövegrész helyébe a „rendeleteket” 

szöveg lép. 

(62) Az R.  

a) 97. § (5) bekezdésében a „természetvédelemért és” szövegrész helyébe a 

„természetvédelemért való felelőssége, valamint az” szöveg,  

b) 97. § (13) bekezdésében a „vadgazdálkodásért,” szövegrész helyébe a „vadgazdálkodásért 

való felelőssége, valamint a” szöveg 

lép.  

(63) Az R. 105. § a) pontjában az „erdőtörvényben, a természetvédelmi törvényben” 

szövegrész helyébe az „erdőről, az erdő védelméről és az erdőgazdálkodásról szóló 

törvényben, a természet védelméről szóló törvényben” szöveg lép. 

(64) Az R. 106. § e) pontjában az „az érdekelt minisztériummal” szövegrész helyébe az „a 

feladat- és hatáskörrel rendelkező miniszterrel” szöveg lép. 

(65) Az R. 110. §-ában a „környezetvédelemért, természetvédelemért” szövegrész helyébe a 

„környezetvédelemért való felelőssége, valamint a természetvédelemért” szöveg lép. 

(66) Az R. 113. § (1) bekezdésében a „vidékfejlesztési miniszter” szövegrész helyébe a 

„miniszter” szöveg lép. 

(67) Az R.  
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a) 115. § (1) bekezdés f) pontjában a „Magyar Közlönyben közzéteszi” szövegrész helyébe az 

„a Magyar Közlönyben történő közzétételre előkészíti” szöveg,  

b) 115. § (1) bekezdés f) pontjában a „természeteses” szövegrész helyébe a „természetes” 

szöveg,  

c) 115. § (2) bekezdésében az „egységes kormányzati” szövegrész helyébe az „az egységes 

kormányzati” szöveg,  

d) 115. § (12) bekezdés b) pontjában a „Gondoskodik” szövegrész helyébe a „gondoskodik” 

szöveg  

lép.  

(68) Az R.  

a) 116. § (1) bekezdés c) pontjában az „Az Európai Unió döntéshozatali tevékenységében 

való részvételről és a kormányzati koordinációról szóló 1123/2006. (XII. 15.) Korm. 

határozat” szövegrész helyébe az „az Európai Unió döntéshozatali tevékenységében való 

részvételről és a kormányzati koordinációról szóló kormányhatározat” szöveg,  

b) 116. § (1) bekezdés q) pontjában az „az igazságügyi és rendészeti” szövegrész helyébe az 

„a közigazgatási és igazságügyi” szöveg 

lép.  

(69) Az R. 118. §-ában a „37. § (2)-(4) bekezdéseiben” szövegrész helyébe a „37. § (2) 

bekezdésében” szöveg lép. 

(70) Az R. 120. § c) pontjában a „többségi tulajdonban” szövegrész helyébe a „többségi 

állami tulajdonban” szöveg lép. 

21. § 

(1) Hatályát veszti az R. 13. §-a. 

(2) Hatályát veszti az R. 15. § (2) bekezdés s) pontja. 

(3) Hatályát veszti az R. 16. § (1) bekezdésében az „az igazságügyi szakpolitikai feladat- és 

hatáskörében” szövegrész. 

(4) Hatályát veszti az R. 17. § (3) bekezdése. 
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(5) Hatályát veszti az R. 18. § (4) bekezdésében az „a Kormánnyal szemben” szövegrész. 

(6) Hatályát veszti az R. 21. § (2) bekezdés a) pontjában az „(a továbbiakban: OIT)” 

szövegrész. 

(7) Hatályát veszti az R.  

a) 24. §-ában az „és működtetéséért” szövegrész,  

b) 24. § e) pontjában a „közreműködik a közigazgatási hatósági eljárás általános szabályainak 

előkészítésében,” szövegrész. 

(8) Hatályát veszti az R. 25. § d) pontja. 

(9) Hatályát veszti az R. 29. § (1) bekezdés a) pontjában az „a társadalmi felzárkózásért és” 

szövegrész. 

(10) Hatályát veszti az R. 30. § b) pontjában az „a közigazgatási és igazságügyi miniszter” 

szövegrész. 

(11) Hatályát veszti az R. 33. §-ában a „közigazgatási és igazságügyi” szövegrész. 

(12) Hatályát veszti az R. 37. § e) pontjában a „– hírszerzési tevékenység kivételével a –” 

szövegrész. 

(13) Hatályát veszti az R.  

a) 39. § (1) bekezdésében a „rendészetért való felelősségi körében a” szövegrész,  

b) 39. § (1) bekezdés a)-h) pontjában a „szóló” szövegrész, 

c) 39. § (2) bekezdés a)-h) pontjában a „szóló” szövegrész, 

d) 39. § (2) bekezdés g) pontja,  

e) 39. § (2) bekezdés i) pontja,  

f) 39. § (5) bekezdés e) pontjában a „szóló” szövegrész, 

g) 39. § (6) bekezdésében a „felelősségi körében” szövegrész.  

(14) Hatályát veszti az R. 40. § (1) bekezdésében az „a rendészetért való felelősség körében” 

szövegrész. 
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(15) Hatályát veszti az R. 41. § c) és e) pontja.  

(16) Hatályát veszti az R. 42. § d) pontjában az „(NCA)” szövegrész. 

(17) Hatályát veszti az R. 43. § (1) bekezdés a) pontjában az „országos illetékességű, 

központi hivatalként működő” szövegrész. 

(18) Hatályát veszti az R.  

a) 46. § (1) bekezdés l) pontjában az „a foglalkoztatáspolitikáért felelős miniszterrel 

egyetértésben” szövegrész,  

b) 46. § (1) bekezdés l) pontjában az „a foglalkoztatáspolitikáért felelős miniszterrel 

együttesen” szövegrész. 

(19) Hatályát veszti az R. 52. §-ában az „a társadalom tárgyi és szellemi kulturális értékeiért 

való felelőssége körében” szövegrész. 

(20) Hatályát veszti az R. 61. §-ában az „a felnőttképzésért való felelőssége körében” 

szövegrész. 

(21) Hatályát veszti az R.  

a) 64. § (1) bekezdés o) pontjában az „az Stv., a külön jogszabály, valamint a közigazgatási 

hatósági eljárás és szolgáltatás általános szabályairól szóló 2004. évi CXL. törvény (a 

továbbiakban: Ket.) alapján” szövegrész,  

b) 64. § (1) bekezdés p) pontjában az „az Stv., a külön jogszabály, valamint a Ket. alapján” 

szövegrész,  

c) 64. § (4) bekezdésében az „(a továbbiakban: Stv.)” szövegrész.  

(22) Hatályát veszti az R.  

a) 65. § a) pontjában a „ , család-” szövegrész,  

b) 65. § a) pont aa) és ab) alpontja,  

c) 65. § c) pontjában a „foglalkoztatási rehabilitációért és a” szövegrész. 

(23) Hatályát veszti az R.  
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a) 66. § (1) bekezdésében az „a szociál-, család- és nyugdíjpolitikáért, valamint a gyermek- és 

ifjúságvédelemért való felelőssége körében” szövegrész,  

b) 66. § (2) bekezdésében az „a gyermek- és ifjúságpolitikáért való felelőssége körében” 

szövegrész,  

c) 66. § (3) bekezdésében az „a foglalkoztatási rehabilitációért és a társadalmi 

esélyegyenlőség előmozdításáért való felelőssége körében” szövegrész.  

(24) Hatályát veszti az R. 71. § (3) bekezdésében az „– az (1)-(2) bekezdésben foglaltakon 

túl –”  szövegrész. 

(25) Hatályát veszti az R.  

a) 73. § a) pontjában az „a gazdaságpolitika makrogazdasági szabályozásáért, a 

versenyképesség megteremtéséért,” szövegrész,  

b) 73. § b) pontjában az „és költségvetési politikáért” szövegrész,  

c) 73. § d) pontjában az „ , illetve az egészségbiztosítási járulék-fizetés” szövegrész,  

d) 73. § e) pontjában az „és könyvvizsgálati” szövegrész,  

e) 73. § k) pontja,  

f) 73. § l) pontjában az „építésgazdaságért, valamint a” szövegrész,  

g) 73. § m) pontjában az „ide nem értve a foglalkoztatási rehabilitációt,” szövegrész,  

h) 73. § p) pontjában a „gazdasági stratégiaalkotás részeként a” szövegrész.  

(26) Hatályát veszti az R. 74. § a)-i) pontja. 

(27) Hatályát veszti az R.  

a) 75. § (2) bekezdésében az „és költségvetési politikáért” szövegrész,  

b) 75. § (3) bekezdés a) pontjában az „(adók, illetékek, vámok, egyéb járulékok, 

hozzájárulások és egyéb befizetési kötelezettségek; a továbbiakban együtt: adók)” szövegrész,  

c) 75. § (3) bekezdés h) pontjában a „ , felügyeli az önkormányzati adóhatóságokat” 

szövegrész,  

d) 75. § (4) bekezdés a)-c) pontjában a „szóló” szövegrész,  
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e) 75. § (4) bekezdés b) pontjában a „ (járulékok, hozzájárulások, egyéb befizetési 

kötelezettségek)” szövegrész,  

f) 75. § (5) bekezdésében az „és könyvvizsgálati” szövegrész, 

g) 75. § (7) bekezdés d) pontjában az „ , és ha azokból közvetlen állami kötelezettségvállalás 

keletkezik, megköti azokat” szövegrész.  

(28) Hatályát veszti az R. 76. § b) pontjában az „ , irányítja a Magyar Kereskedelmi 

Engedélyezési Hivatalt” szövegrész. 

(29) Hatályát veszti az R. 81. § (3) bekezdés k) pontjában az „(NCA)” szövegrész. 

(30) Hatályát veszti az R. 84. § a) pontjában az „és a fejlesztési célelőirányzatok kezeléséért, 

szabályozásáért és ellenőrzéséért” szövegrész. 

(31) Hatályát veszti az R. 92. § (1) bekezdés k) pontjában a „két- és sokoldalú” szövegrész. 

(32) Hatályát veszti az R. 93. §-a. 

(33) Hatályát veszti az R. 103. § (1) bekezdésében az „ , a külön jogszabályokban 

meghatározott feladatok ellátása során,” és az „elősegítve” szövegrész. 

(34) Hatályát veszti az R. 105. §-ában az „az erdőkben a biológiai sokféleség megőrzéséért 

és” szövegrész. 

(35) Hatályát veszti az R. 111. §-ában a „valamennyi felelősségi körében” szövegrész. 

(36) Hatályát veszti az R. XI. Fejezet címében a „MINISZTER” szövegrész. 

22. § 

Az R. 86. § (2) bekezdés c)-m) pontjának számozása b)-l) pontra változik. 

23. § 

Ez a rendelet a kihirdetését követő napon lép hatályba. 

24. § 

(1) Az e rendelet hatálybalépését követő napon hatályát veszti az 1-18. § és a 20-22. §. 
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(2) Ez a § az (1) bekezdésben meghatározott napot követő napon hatályát veszti.  

 

 


